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Smluvní strany:

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a s se sídlem vPráze 4 - Michle, Želetavská
1525/1, PSČ 140 92, IČO 64948242, zapsaná vobchodním rejstříku vedeném Městským soudem
v Praze v oddílu B, vložce 3608, zastoupená níže podepsanými oprávněnými osobami (dále jen
„Banka")

a

Moravskoslezský kraj, se sídlem 28, října 117, 702 18 Ostrava, IČO 70890692, zastoupený níže
podepsanými oprávněnými osobami, (dálejen „Klient")

(dále též každá jednotlivě jako „Smluvní strana“ a společně jako „Smiuvní strany“)

VZHLEDEM K TOMU, ŽE

1) Banka je oprávněna, na základě zvláštní smlouvy uzavřené s Provozovatelem internetové
Platformy pro uzavírání Měnových obchodů a obchodů s Investičnimi nástroji, zprostředkovat
svým klientům možnost uzavírání Měnových obchodů a obchodů s vybranými Investičními
nástroji podle Rámcové smlouvy elektronickou cestou prostřednictvím této Platformy,

2) Klient má zájem využit možnost zprostředkování tohoto způsobu uzavírání Měnových
obchodů a obchodů slnvestičními nástroji za podmínek sjednaných touto Smlouvou při
respektování podmínek stanovených provozovatelem internetové Platformy,

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

Smlouvu o elektronickém obchodování na devizovém trhu
(dálejen „Smlouva“):

|.Úvodní ustanovení apředmětSmlouvy

1. Předmětem teto Smlouvy je úprava práv a povinností Smluvních stran při zprostředkování
přístupu a při využívání internetové Platformy pro uzavírání Měnových obchodů a obchodů
s lnvestičními nástroji.

2. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou Obecně obchodní podmínky UniCredit Bank Czech
Republic and Slovakia, a.s. (dále jen „Obecné obchodní podmínky“) a Sazebník odměn za
poskytování bankovních služeb pro firemní klientelu (dálejen „Sazebník").

3. Klient si je tedy vědom, že vztahy vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, které nejsou
touto Smlouvou výslovné upraveny, se řídí Obecnými obchodními podmínkami, a že výše
odměn, poplatků a dalších plateb, které je Klient povinen hradit v souvislosti s touto
Smlouvou, je stanovena v Sazebníku, není-li dohodnuto jinak.

4. Klient potvrzuje, že obdržel Obecné obchodní podmínky platné ke dni podpisu této Smlouvy a
Sazebník platný od ke dni podpisu této Smlouvy a že s nimi souhlasí, zavazuje se je
dodržovat a případně zabezpečitjejich dodržování jím zmocněnými osobami.

5. Klient výslovně přijímá oprávnění Banky Obecně obchodní podmínky i Sazebník jednostranně
měnit za podmínek a postupem stanoveným pro tento účel v článcích 3 a 8.3 Obecných
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obchodních podmínek a dále úpravu obsaženou v následujících článcích Obecných
obchodních podmínek: 1.1 - vztahy podřízené Obecným obchodním podmínkám, 2.2 -
omezení rozsahu poskytovaných služeb, 6.3 - oprávnění Banky odmítnout požadavek klienta,
7.2 - oprávnění Banky postoupit pohledávku nebo smlouvu na třetí osobu, 7.3 - zakaz
postoupení Klientem, 7.5 - výpověď smlouvy a její důsledky, 7.6 - odstoupení od smlouvy a
jeho důsledky, 9 —Úhrada pohledávek Banky, započtení a promlčení, 12,1 —omezeni
odpovědnosti Banky, 12.10 - omezení provozu Banky, 13.6 —doručení písemně zásilky a 14—
Rozhodné pravo, soudní místo a finanční arbitr.

II. Definice pojmů

Pro účely této Smlouvy se budou níže uvedené pojmy vykládat následovně:

Autorizovaný přístup —znamená první přístup k Platformě, při němž Klient způsobem požadovaným
Provozovatelem Platformy naWebových stránkách potvrdí svůj souhlas s Podmínkami Platformy;

Investiční nástroje —jsou FX (devizové) swapové a FX (devizové) fonNardové obchody sdobou
pro vypořádání delší než tři Obchodní dny, uzavíraně na základě Rámcově smlouvy;

Měnový obchod — znamená FX (devizový) spotový obchod tj. obchod svypořádáním do tří
Obchodních dnů. Uzavírání Měnových obchodů podle této Smlouvy nevyžaduje uzavření Rámcové
smlouvy;

Obchod —znamená Měnový obchod a obchod s investičními nástroji zadaný Klientem prostřednictvím
Platformy v souladu s Rámcovou smlouvou;

Obchodní den - znamená den, během nějžjsou banky v České republice otevřeny pro obchodování;

Platforma - znamená Platformu UC TRADER —elektronický systém pro uzavírání Měnových obchodů
a obchodů s Investičními nástroji, zpřístupněný Bankou Klientům za podmínek stanovených jeho
Provozovatelem a umožňující uzavírání Měnových obchodů a obchodů s Investičními nástroji;

Provozovatel —je provozovatel internetové platformy, kterým je UniCredit Bank AG, pobočka Londýn;

Přístupové kódy —znamenají přístupové identifikační kody, ktere jsou klientovi přiděleny pro přístup
kvyužívání Platformy;

Podmínky Platformy — znamenají Podmínky pro využívání Webových stránek, vydané
Provozovatelem, Smlouvu s uživatelem, Informace o rizicích, Pravidla nakládání sosobními údaji a
ostatní podmínky pro přístup a využívání Platformy ve znění pozdějších změn provedených
Provozovatelem a uveřejněných na Webových stránkách, a regulatorní podmínky platné vjurisdikci
Provozovatele, o nichž Provozovatel informuje na Webových stránkách;

Rámcová smlouva — znamená Rámcovou smlouvu o obchodování na finančním trhu, která je
uzavírána mezi Smluvními stranami zejména k úpravě vztahů při obchodování s Investičními nástroji;

Smlouva s uživatelem —znamená smlouvu uzavřenou mezi Klientem a provozovatelem Webových
stránek, upravující podmínky přistupování a využívání Webových stránek;

Webové stránky —znamenají internetovou webovou stránku Provozovatele, jejímž prostřednictvím je
umožněn za Podmínek Platformy přístup na Platformu pro uzavírání obchodů podle této Smlouvy a
Rámcové smlouvy a webové stránky Banky;
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Ill. Přístup k Platformě

Platforma bude Klientovi Bankou zpřístupněna k využívání a uzavírání Obchodů na základě
uzavření této Smlouvy po přidělení Přístupových kódů. Přístupové kódy jsou přísné tajné a
Klient je povinen chránit je před zneužitím neoprávněnými osobami. Banka nenese jakoukoli
odpovědnost za škody vzniklé jako důsledek porušení této povinnosti Klientem. Tím není
dotčena úprava vyloučení či omezení odpovědnosti Banky dle Obecných obchodních
podmínek.

Banka předá Klientovi pro osoby jím zmocněné v Příloze č. 1 této Smlouvy příslušný počet
Přístupových kódů, jejichž převzetí potvrdí Klient na Předávacím protokolu. V Předávacím
protokolu Klient určí přidělení Přístupových kódů jednotlivým zmocněným osobám uvedením
výrobního čísla příslušného Přístupového kódu u zmocněné osoby, jíž byl tento Přístupový
kód přidělen.

Klient je povinen zajistit si pro účely využívání Platformy odpovídající hardwarové a
softwarové vybavení umožňující bezproblémové napojení na internetovou sít' a plné využívání
všech funkcionalit Platformy, jakož i jeho údržbu a následné úpravy odpovídající aktuálním
technickým podmínkám Platformy. Banka neodpovídá za jakoukoli škodu, která by vznikla
Klientovi nedodržením této základní podmínky. Tím není dotčena úprava vyloučení či omezení
odpovědnosti Banky dle Obecných obchodních podmínek.

Přístup na Platformu prostřednictvím Webových stránek bude Klientovi umožněn po zadání
příslušných Přístupových kódů opravňujících kjejímu využívání a zadávání Obchodů a poté,
kdy Klient v systému Platformy vyjádří požadovaným způsobem požadovaný souhlas
s Podmínkami platformy.

Klient je oprávněn udělit právo přístupu kPIatformě osobám, které zmocnil kuzavírání
Obchodů podle Rámcově smlouvy nebo této Smlouvy jeho jménem a na jeho účet a jejichž
identifikaci uvedl na Příloze č. 1 této Smlouvy, která je její nedílnou součástí, Změnu ve
zmocnění osob oprávněných k přístupu k Platformé Klient oznámí Bance písemně v listinné
podobě s přiložením dokumentu obsahujícího údaje o změně v osobách zmocněných a jejich
identifikaci, opatřeného podpisem Klienta resp. osob oprávněných jednat jeho jménem.
Písemné oznámení vlistinné podobě o takové změně se stane účinně vůči Bance dnem
následujícím pojeho doručení. Tato změna nevyžaduje uzavření dodatku k této Smlouvě.

Na tomto oznámeni Klient uvede u zmocněných osob rovněž odpovídající změny v přidělení
Přístupových kódů. V případě, že dojde ke snížení počtu zmocněných osob, je Klient povinen
Bance vrátit zpět příslušný počet Přístupových kódů převyšující počet zmocněných osob.
Klient je povinen vrátit všechny Přístupové kody rovněž vpřípadě ukončení platnosti této
smlouvy. Vrácení Přístupových kódů Bance bude Klientem i Bankou potvrzeno na
Předávacím protokolu.

Klient a osoby, kterým udělil oprávnění přístupu kPlatformě, jsou povinni se seznámit
s podmínkami přístupu a způsobem a postupy při využívání systému Platformy a tyto postupy
řádně dodržovat, jakož se i seznamovat průběžně súpravami a změnami ve fungování
Platformy, jak jsou případně prováděny jejím Provozovatelem a popsány vnávodech a
upozorněnich uveřejňovaných Provozovatelem na Webových stránkách.

IV. Uzavírání obchodů prostřednictvím Platformy

Klient bude prostřednictvím Platformy uzavírat Obchody vsouladu s Rámcovou smlouvou a
touto Smlouvou. Klient bere na vědomí a je srozuměn stím, že Obchody uzavírané
prostřednictvím Platformy jsou prováděny na bázi „execution only“ a vrežimu OTC
(mimoburzovních obchodů),

Obchody zadávané prostřednictvím Platformy mohou být uzavírány každý Obchodní den
vdobě od 8.30 do 17:00 hod. Tuto dobu pro zadávání obchodů prostřednictvím Platformy je
Banka oprávněna kdykoli změnit. Změna vdobě pro zadávání obchodů bude oznamována
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vždy na internetových stránkách Banky. Změna podle tohoto odstavce nebude vyžadovat
uzavření dodatku k této Smlouvě.

Vypořádání Obchodů uzavřených prostřednictvím Platformy bude Bankou prováděno
na účtech Klienta uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy nebo na účtech, které Klient vybere
při uskutečnění příslušného Obchodu v Platformě.

Klient je povinen zajistit ke dni vypořádání Obchodu na účtu určeném k jeho vypořádání
dostatek prostředků. Neučíní—li tak ani do konce Obchodního dne, vpřípadě Ménověho
obchodu Banka Obchod neprovede a případný obchod s Investičním nástrojem je Banka
oprávněna z tohoto důvodu zrušit. V případě Obchodu neprovedeného či zrušeného z tohoto
důvodu na straně Klienta Banka neodpovídá za škodu Klientovi tim vzniklou Tím není
dotčena úprava vyloučení či omezení odpovědnosti Banky dle Obecných obchodních
podmínek. Klient je však povinen v případě, kdy v důsledku neprovedení či zrušení Obchodu
2 uvedeného důvodu na straně Klienta vznikne Bance škoda, tuto škodu v plném rozsahu
Bance uhradit. Banka je oprávněna zúčtovat částku nárokovanou ztitulu náhrady škody
vzniklé z tohoto neprovedeného či zrušeného Obchodu na vrub účtu určeného k vypořádání
příslušného Obchodu a v případě, že na tomto účtu nebude k úhradě částky škody dostatek
prostředků, zúčtovat tuto částku na vrub kteréhokoli účtu vedeného Bankou, na němž jsou
uloženy prostředky Klienta.

Obchod s Investičními nástroji zadaný Klientem přes Platformu musí být Klientem potvrzen
podpisem na konfirmaci uskutečněného Obchodu zaslané Klientovi Bankou. Měnový obchod
je pokládán za potvrzený zasláním konfirmace Bankou Klientovi bez povinnosti vrácení
konfirmace opatřené jeho podpisem Bance. Takto potvrzené Obchody se stávají pro Klienta
závaznými. Obchod lze zrušit, změnit či odvolat pouze v souladu s Podmínkami a příslušnými
funkcemi Platformy.

Klient a osoby jím zmocněné k přístupu k Platformě mohou prostřednictvím Platformy uzavírat
Obchody pouze v rozsahu, objemu a měnovém složení, jak jsou specifikovány na Příloze č. 1
této Smlouvy.

Klient a Banka tímto sjednávají pro případ nefunkčnosti Platformy zjakéhokoli důvodu
možnost uzavírat Obchody jejich telefonickým sjednáváním přímo s příslušnými pracovníky
Banky na dohodnutých telefonních linkách.

V. Práva a povinnosti Smluvních stran

Klient je povinen:

a) řídit se při využívání Platformy Podmínkami Platformy a tyto Podmínky dodržovat,
b) chránit Přístupové kody před jejich zneužitím neoprávněnými osobami
c) vpřípadě hrozícího nebezpečí zneužití Přístupových kódů Klienta nebo osob jím

zmocněným využivatjehojménem Platformu ihned 0 této skutečnosti informovat Banku,
d) dbát při využívání Platformy ochrany autorských práv Provozovatele kWebovým

stránkách a Platformě a nijak tato práva nenarušovat a nezpřístupňovat jejich obsah
osobám jiným, než těm, jimž udělil oprávnění je využívat jeho jménem vsouladu
s touto Smlouvou,

e) zdržet se jakýchkoli zásahů do softwaru Webových stránek a Platformy stím, že
v případě, že tímto způsobem poruší Podmínky Platformy a tuto Smlouvu a způsobí
tímto jednáním Bance škodu, nese za tuto škodu plnou odpovědnost a vzniká mu
povinnost k náhradě této škody,

f) nepoužívat Platformu k uzavírání spekulativních obchodů s Investičními nástroji.

Banka se zavazuje:

a) poskytnout Klientovi veškeré informace nezbytné k zajištění technického a
programového vybavení odpovídající úrovně k bezproblémovému připojení a využívání
Webových stránek a Platformy
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b) informovat Klienta o změnách, úpravách či přerušení provozu Platformy, pokud jsou jí

tyto informace Provozovatelem Platformy sděleny,
c) poskytovat Klientovi veškerou možnou podporu, kterou lze na ní rozumně požadovat, a

vyvinout maximální úsilí k zajištění bezproblémového využívání Platformy
d) poskytovat Klientovi podporu při výskytu problémů s provozem systému Platformy na

kontaktních telefonních číslech uvedených na příloze této Smlouvyí

3. Banka je oprávněna zrusit přístup Klienta k Platformě i bez předchozího upozornění, a to
zejména pokud Klient nevyužívá Platformu déle než šest po sobě jdoucích měsíců, v případě
rizika ohrožení některé zkomponent nebo všech komponent Webových stránek nebo
Platformy nebo vpřípadě, že Klient porušuje povinnosti podle této Smlouvy, Rámcové
smlouvy či jiné smlouvy, která svým předmětem souvisí s uvedenými smlouvami.

4. Klient je oprávněn požádat Banku písemně v listinné podobě o přerušení přístupu ke všem
funkcím Platformy. Žádost o přerušení přístupu bude vůči Bance účinná dnem, kdy bude
Bance doručena. Banka vyvine maximální úsilí ke zrušení přístupu Klienta kPIatformě
neprodleně po doručení žádosti.

5. Klient a Banka shodně potvrzují, že jakýkoli obchod provedený osobami zmocněnými
Klientem kpřístupu kPlatformě přes Přístupové kódy Klienta bude pokládán za Obchod
uzavřený Klientem. Výlučna' odpovědnost za takto uzavřené Obchody a případné škody
vzniklé Bance vsouvislosti s nimi bude na straně Klienta, stejně tak jako odpovědnost za
zpřístupnění informací o nich a za využití Platformy těmito osobami přes Přístupové kódy
sdělené jim Klientem. Banka neodpovídá za Škody vznikle Klientovi v souvislosti s využíváním
Platformy osobami jím zmocněnými nebo osobami, jimž Klient umožnil k Platformě přístup
v rozporu stouto Smlouvou. Tím není dotčena úprava vyloučení či omezení odpovědnosti
Banky dle Obecných obchodních podmínek.

Vl. Odměny :: poplatky

Klient se zavazuje platit Bance za poskytování služby podle této Smlouvy odměnu ve výši dle
Sazebníku.

VII. Odpovědnost Smluvních stran

1. Banka nenese odpovědnost za jakoukoli ztrátu nebo škodu, která vznikne Klientovi
vdúsledku:
a) nemožnosti přístupu na Platformu nebo Webové stránky zdůvodu na straně jejich

Provozovatele nebo poruch, technických závad čí nedostatečného technického
vybavení Klienta,

b) jakýchkoli prodlev, nepřesnosti nebo narušení údajů při přenosu dat Obchodu,
zadaných Klientem do Platformy,

c) jakékoli havárie nebo selhání kteréhokoli přenosového nebo komunikačního zařízení,
nebo k jakékoli havárii nebo selhání (včetně selhání bezpečnostního zajištění)
libovolného softwaru, technologie nebojakěhokoli zařízení v souvislosti s Platformou;

d) zamítnutí nebo neprovedení kteréhokoli Obchodu nebo instrukce Klienta nebo
zneplatnění Obchodu jako chybného v souladu s Podmínkami Platformy ze strany jejího
Provozovatele;

e) událostí vyšší moci, kdy nebude možno splnit kterýkoli závazek Banky z této Smlouvy
ve vztahu k fungování Platformy;

f) uplatňování práv Banky nebo plnění kteréhokoli zjejích závazků podle této Smlouvy a
Podmínek Platformy.
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2. Banka neposkytuje žádné zaruky za správnost a úplnost jakýchkoli informaci umístěných na

Webových stránkách a Platformě Provozovatelem a nenese jakoukoli odpovědnost za
případný výsledekjejich využití, stejně tak jako neodpovídá za správnost a úplnost a výsledek
využití informací a údajů obsažených na stránkách, na něž je naWebových stránkách uveden
odkaz.

3. Banka tímto prohlašuje a Klient je stímto prohlášením srozuměn, že jakákoli informace či
údaj. jehož využije přístupem k Platformě, nebude pokládán za investiční radu či doporučení
nebo návrh na uzavření Obchodu. Banka nenese jakoukoli odpovědnost za riziko spojené
sjakýmkoli Obchodem uzavřeným Klientem prostřednictvím Platformy.

4. Klient odpovídá Bance za škodu způsobenou porušením povinností podle této Smlouvy,
Podminek Platformy a ostatních povinností stanovených Provozovatelem vsouvislosti
s přistupováním a využíváním Platformy.

5. Tímto článkem není dotčena úprava vyloučení čí omezení odpovědnosti Banky dle Obecných
obchodních podmínek.

VIII. Trvání smlouvy

Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.

IX. Společná ustanovení

1. Smlouva se stává platnou a nabývá účinnosti dnem prvního autorizovaného přístupu Klienta
k Platformě.

2. Tato Smlouva ruší a nahrazuje všechny předchozí dohody Smluvních stran týkající se
problematiky upravené v této Smlouvě.

Příloha č. 1 ke Smlouvě o elektronickém obchodování na devizovem trhu

vOstravědne11.9.2019 vOstravědne “i .09. 2833

Za Banku Za Klienta

Jméno:
Funkce

prof. Ing. lvo Vondrák, CSc.
hejtman kraje
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Příloha č. 1

ke Smlouvě o elektronickém obchodování na devízovém trhu

|. Oprávněné osoby

Na základě Smlouvy o elektronickém obchodování na devizovém trhu uzavřené mezi Bankou a
Klientem zmocňuje Klient k přístupu a obchodování prostřednictvím Platformy tyto uživatele:

Il. Povolené Obchody

Klient a oprávněné osoby podle předchozího bodu mohou uzavírat prostřednictvím Platformy tyto typy
Obchodů:

FXspot svypořádánímT+o |X|

FX spot s vypořádáním T+1, T+2 a T+3 D

FX Forward D

FXswap El
Maximální doba splatnosti pro FX Fon/vardy a FX swapy uzavřené prostřednictvím Platformyje 1 den.

|||. Účtyprovypořádání Obchodů

Vypořádání Obchodů uzavřených prostřednictvím Platformy bude Bankou prováděno na těchto
účtech Klienta:

CZK: 2102496069l2700

EUR: 2105986274/2700

IV. Minimální výše prostředků pro obchodování

Minimální objem Obchodu v Platforméje stanoven na 10.000 EUR nebo ekvivalent vjiné měně.

V. Měnové páry

V Platformě bude možné obchodovat minimálně s těmito měnovými páry:

Měnový ár
EUR CZK
EUR USD
EUR GBP
EUR CHF
EUR JPY
USD CZK
GBP USD

Strana 1 (celkem 2)



92UniCreditBank
USD CHF
USD JPY
GBP CZK
CHF CZK
JPY CZK
PLN CZK
HUF CZK
SEK CZK
NOK CZK
DKK CZK
CAD CZK
AUD CZK
EUR CAD
EUR AUD
USD CAD
USD AUD

VI. Kontakt pro podporu Platformy v Bance

Telefonní číslo: 221 216 813
E—mail: UCTRADER©unicreditgroup.cz

Strana 2 (celkem 2)
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PÚSOBNOSTAPLATNOSTOBECNÝCH oscuoonícu
PODMÍNEKAPRDDUKTOVÝCH PODMÍNEK

Obecně obchodní podmínky UniCredit Bank Czech Republic and
Slovakia, a.s. (dálejen „Obecné obchodní podmínky“ a „Banka")
platí pro všechny smluvní vztahy mezi Bankou na straně jedné
a fyzickými osobami, právnickými osobami a dalšími subjekty
práva (dále jen „Klient") na straně druhé týkající se bankovních
služeb nebo vznikající v souvislosti s bankovními službami a pro
všechnajednání o takových smluvních vztazích, a to od okamži-
ku, kdy se poprvé staly součástíjakěkoliv smlouvy mezi Bankou
aKlientem, nebylo-li výslovně dohodnuto jinak.

Obecně obchodní podmínky platí do doby úplného vypořádání
všech pohledávek vzniklých mezi BankouaKlientem, ato vemě
ní platném kokamžiku vzniku smluvního vztahu, pokud nedojde
kjejich změně dle ust. 3 Obecných obchodních podmínek.

Banka dále vydává, pokud to považuje za účelně, zvláštní ob—
chodní podmínky, které doplňují podmínky stanovené v Obec-
ných obchodních podmínkách nebo některou problematiku upra-
vují odchylně (dále jen „produktové podmínky").

Platnost produktových podmínek a postup pro jejich případné
změny či doplnění jsou upraveny v příslušných produktových
podmínkách.

V rámci smluvního vztahu mezi Bankou a Klientem týkajícího
se konkrétního obchodu nebo služby se v případě rozporu mezi
příslušnou smlouvou, příslušnými produktovými podmínkami
aObecnými obchodními podmínkami použije přednostně Úprava
obsažená v příslušné smlouvě, poté případná úprava obsažená
vpříslušných produktových podmínkách aaž poté Úprava obsa-
žená vObecných obchodních podmínkách.

Pokud se kterékoli ustanovení Obecných obchodních podmínek,
produktových podmínek nebo konkrétnísmlouvy ukáže být nebo
se stane neplatným nebo neúčinným nebo se k němu ze záko»
na nebude přihlížet, nebude tím dotčena platnost, účinnost ani
právní bezvadnost zbývajících ustanovení. Klient je v takovém
případě povinen bez zbytečného odkladu po obdržení výzvy
Banky uzavřít sBankou dohodu,jejímž obsahem bude nahrazení
takového neplatného nebo neůčínněho ustanovení nebo ustano»
vení, kněmuž se nepřihlíží, ustanovením, které comožná nejvíce
odpovídá smyslu a ůčelu původního ustanovení.

klient obdrží Obecné obchodní podmínky a produktové podmín-
ky na trvalém nosiči dat umožňujícím Klientovi jejich využití po
dobu přiměřenou jejich účelu a umožňujícího jejich reprodukci
v nezměněné podobě, ledaže se s Bankou dohodl jinak, Klient
máprávoobdržet Obecne obchodní podmínky aproduktové pod-
mínky též písemně vlistinné podobě, pokud by tuto podobu po-
skytnutí upřednostnil, a to na vyžádání na obchodních místech
Banky.

Obecné obchodní podmínky ani produktové podmínky neplatí
pro smluvní vztahy mezi Bankou a Klientem vpřípadě uzavření
smluvního vztahu prostřednictvím UniCredit Bank Czech Repub-
lic and Slovakia, as., pobočky zahraniční banky vSR,

Obecně obchodní podmínky jsou platné od 1. července 2018.

OBCHODNÍMÍSTA BANKV

Banka uzavírá bankovní obchody na svých obchodních mís-
tech (dále jen „obchodní místo Banky") v prostorách obvyklých
k podnikání Banky. Bylo-li to předem sjednáno, Banka dáte
uzavírá bankovní obchody prostřednictvím sítě internet, pro»
Střednictvim veřejných telekomunikačních sítí nebo veřejných
telekomunikačních sítí mobilních operátorů, případně prostřed-
nictvím svých smluvních partnerů mimo obchodni místa Banky

2.2

3.2

4.2

(dále jen „distribuční kanály") za podmínek stanovených pří-
slušnými produktovými podmínkami anebo příslušným smluv»
ním ujednáním.

Na některých obchodních místech Banky (označených
např. „UniCredit Bank Expres") může být rozsah poskytovaných
služeb či nabízených produktů omezen nebo některá služba
může být zcela vyloučena. Na takový omezený rozsah poskyto'
vaných služeb bude Klient vhodným způsobem upozorněn ze-
jména vprostorách příslušného obchodního místa Banky a/nebo
na internetových stránkách Banky. Stejným způsobem může být
omezena i nabídka některých distribučních kanálů.

ZMĚNY OBECNÝCH OBCHODNÍCH PODMÍNEK

Banka je oprávněna Obecné obchodní podmínky změnit nebo
do Obecných obchodních podmínek doplnit nové ustanovení,
a to zejména pokud jde o působnost a platnost Obecných ob-
chodních podmínek a produktových podmínek, rozsah změn
Obecných obchodních podmínek a pravidla pro realizaci těchto
změn, identihkaci sjednání Klienta,jednání Banky, vznik. změnu
azánik smluvního vztahu. pravidla pro realizaci změn Sazebníku
odměn za poskytování bankovních služeb (dále jen „Sazebník“),
úhradu pohledávek Banky, započtení a promlčení. zajištění, od.
povědnost, komunikací a doručování. Banka je oprávněna Obec-
né obchodní podmínky změnit nebo do Obecných obchodních
podmínek doplnit nové ustanovení, vyvstanevli rozumná potřeba
takové změny nebo doplnění, například potřeba změnit či nově
výslovně upravit určitá práva a povinnosti stran v návaznosti
na změnu právního předpisu, dostupných technologií, situace
na finančních trzích nebo obchodní politiky Banky. Znění změn
a doplňků nebo úplné znění takto novelizovaných Obecných obr
chodních podmínek Banka zašle Klientovi nejpozději 2 měsíce
před datem navrhované Účinností takové novelizacejakýmkoli
způsobem dohodnutým pro komunikaci mezi Bankou aKlientem
v rámci příslušného smluvního vztahu. Pokud Klient snavrženou
novelizací Obecných obchodních podmínek nebude souhlasit, je
oprávněn z tohoto důvodu příslušný smluvní vztah vypovědět
súčinností kdatu bezprostředně předcházejícímu datu účinnosti
navrhované novelizace nebo, pokud takové právo Klientovi za-
kládá zákon, s okamžitou účinností. Pokud Klient takto smluvní
vztah nevypoví, stává se nově znění Obecných obchodních pod—
mínek závazným pro uzavřený smluvní vztah jako změna pů—
vodně sjednaných podmínek smluvního vztahu, a to s účinností
ode dne uvedeného vpříslušné novelizací Obecných obchodních
podmínekjako den nabytí platnosti nového znění Obecných ob-
chodních podmínek

Vpřípadě, že se právaapovinnosti stran upravená Obecnými ob-
chodními podmínkami změní přímo v důsledku změny právního
předpisu, od něhož se nelze smluvně odchýlit, nepostupuje se
podle ust. 3.1 Obecných obchodních podmínek. O takové změně
bude Banka Klienta'informovat.

JAZVKPRÁVNÍCH LISTIN

Obecné obchodní podmínky ajiné dokumenty související s ban»
kovními službami poskytovanými Bankou Klientovi mohou být
přeloženy do cizích jazyků. NenHi v konkrétním případě dohod-
nutojinak,je rozhodnou řečí českýjazyk arozhodným dokument
včeskěmjazyce, Není-li vyhotovena česká verzedokumentu, sta-
noví rozhodnýjazyk Banka,

Pokud se na žádost Klienta vyhotovuje dokument v jiném než
českémjazyce,je Klient povinen na žádost Bankybez zbytečného
odkladu na vlastní náklady opatřit jeho ůředně ověřený překlad
do českéhojazyka.

UniCredit BankCzechRepublic andSlovakia, aS.Želetavská 1525/1, 14092 Praha4, Michle, IČO64948242Jap$ahá vobchodním rejstříkuvedeněmMěstskýmsoudemVPrazeoddíl B.vložka 3608,
www.unicredilbankn.
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KLIENTI

Při uzavírání smluvního vztahu a kdykoli za jeho trváníje Klient
povinen Bance předložit dokumentaci a doklady osvědčující
vznik aexistenci Klienta, resp. prokazující totožnost Klienta.

Pokud Klient jedná jako svěřenský správce, je povinen to Ban-
ce sdělit a označit svěřenský fond, na jehož Účet jedná. Klient
je dále povinen předložit na vyžádání Banky i další dokumenty
a doklady podle požadavků Banky. Klient je povinen vždy před-
kládat platné doklady adokumenty ve formě stanovené Bankou,
přičemž výpisy a opisy z příslušných registrů je povinen Bance
předkládat ve vyhotovení ne starším než 3měsíce. v případě po-
chybností Banky o platnosti předložených dokumentů z důvodu
jejich stáří nebo jiných důvodů je Banka oprávněna takový doku-
ment odmítnout.

Na základě požadavku Banky Klient zajistí vyhotovení doložky
Apostille (dle Haagské ůmluvy o zrušení požadavku ověřování
cizích veřejných listin z roku 1961) na dokladu, který byl vydán
nebojehož pravost byla ověřena v zahraničí, případně zajistí su»
perlegalizaci tohoto dokladu.

Banka není povinna akceptovat doklad vyhotovený vjiném než
českém jazyce.

Předvstupemdosmluvního vztahu,nazákladě kteréhovzniká nebo
můževzniknout Klientůvpeněžnídluh vůči Bance, akdykolivvdobě
trvánítakového smluvníhovztahuje Klient navyžádáníBankypovi-
nen předlož“ čestné prohlášení o svých příjmech aosvých dluzích
vůči státu či jinému subjektu z titulu povinných plateb na základě
právního předpisu,zekteréhovyplývá. zdanenivprodlenís úhradou
daní či poplatků pojistného nasociální zabezpečenía zdravotní po»
jištění, cla ajiných povinných plateb, adále potvrzení správce daně,
správy sociálního zabezpečení, případnějiného příslušného subjek-
tu,o řádnémsplnění svých splatných dluhů. Prohlášenía potvrzení
předkládané Bance nesmíbýt starší než 30dní.

Klient vstupující do obchodního vztahu s Bankou je povinen se
před uzavřením bankovního obchodu, a kdykoli oto běhemjeho
trvání Banka požádá. podrobit identiňkaci a kontrole Klienta.
Identíňkace a kontrola Klienta je v Bance prováděna zejména
na základě zákona o bankách a zákona o některých opatřeních
proti legalizaci výnosů ztrestné činnosti aňnancováníterorismu.
Pro Banku provádí identihkaci Klienta také osoby spolupracující
s Bankou, kčemužjsou Bankou písemně zmocněný.

Klientje povinen Bance písemně, případnějinou vhodnou Bankou
stanovenou formou, oznámit skutečnosti, kteréjej spojují sjiný-
mi subjekty vekonomicky spjatou skupinu ve smyslu příslušných
právních předpisů, případně které by z něj činily osobu, která má
zvláštní vztah kBance dle příslušného právního předpisu.

Klientje povinen písemně, případnějinou vhodnou Bankou sta-
novenou formou, oznámit Bance změny údajů jí předaných při
uzavření smluvní dokumentace či jiném jednání zajišťujícím po-
hledávky Banky, resp. Údajů následně sdělených, a to vždy bez
zbytečného odkladu poté, co k takové změně došlo. Zejména je
povinen neprodleně Bance oznámit změny svého názvu nebo
jména, sídla nebo bydliště, změnyve složení statutárního orgánu
azměny osob oprávněných za Klienta jednat.

JEDNÁNÍKLIENTA
Klient s Bankoujedná bud'osobně nebo za nějjedná zástupce.

Jedná—li za Klienta zástupce na základě zmocnění, je Banka
oprávněna požadovat, aby na plné moci byla pravost podpisu
Klienta ověřena úředně nebo aby byla ověřenajiným způsobem
akceptovaným vkonkrétním případě Bankou aaby rozsah opráv-
něni byl v plné moci specifikován (zvláštní plná moc).
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7.4

7.5
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v případě pochybností Banky otom, kdoje oprávněn za Klienta
jednat. je Banka oprávněna příkazy, pokyny Klienta nebo plnění
ve prospěch Klienta odmítnout do doby, kdyjí bude způsob jed-
náníza Klienta hodnověrně prokázán.

Klient je povinen písemně, případnějinou vhodnou Bankou sta-
novenou formou, oznámit Bance odvolání, částečné odvolání či
jakoukoli změnu zmocnění, na základě kterého jedná Klientův
zástupce s Bankou. Banka nenese odpovědnost za důsledky vy-
volané Klientovým neoznámením výše uvedených skutečností.

Banka je oprávněna nejednat podle pokynu nebo jiného právní-
ho jednání Klienta, pokud má důvod pochybovat o jeho opráv-
něnosti nebo platnosti, pokud má důvod se domnívat, že nemá
všechny náležitosti, nebo pokud by v důsledku takového jejího
jednání mohl být porušen právní předpis. O tom, že nejednala,
Banka Klienta bez zbytečného odkladu vyrozumí,

VZNIK,ZMĚNVAZÁNIKSMLUVNÍHO VZTAHU

Pokud smlouva, Obecné obchodní podmínky nebo příslušné pro-
duktové podmínky nestanovíjinak, může smlouva nebo závazek
mezi Bankou aKlientem vzniknout, být změněn nebo být zrušen
jen písemně, a to v elektronické podobě se zaručeným elektro-
nickým podpisem nebo v listinné podobě. Toplatí i v případech.
kdy písemná forma není vyžadována právními předpisy. Pokud
Banka nestanoví nebo nebylo ujednáno jinak, právní jednání
vjiné než písemné formě Banku nezavazuje. Banka vylučuje při-
jetí návrhu nauzavřenísmlouvy nebo dohody sjakýmkoli dodat-
kem či odchylkou; odpovědna nabídku sdodatkem či odchylkou
se nepovažuje za přijetí nabídky, ale za nový návrh.

Klient akceptaci Dbecných obchodních podmínek souhlasí stím,
že Banka je oprávněna postoupit jakoukoli svou pohledávku za
Klientem i celou smlouvu s Klientem třetí osobě a že Klient při
postoupení smlouvy bude oprávněn odmítnout osvobození Ban»
ky od jejich povinností, jen pokud by přísluš a třetí osoba (po-
stupník) měla mít z postoupené smlouvy vůči Klientovi peněžitý
dluh avokamžiku postoupení bylajejí schopnost tento dluh spl-
nit menší, než byla schopnost Banky.

Klient není bez výslovného souhlasu Banky oprávněn postoupit
Žádnou svojí pohledávku za Bankou ani žádnou smlouvu s Ban-
kou.

Klientje povinen před zánikem smluvního vztahu zprostit Banku
veškerých za něho nebo na jeho příkaz přijatých dluhů a povin-
ností včetně ručení. Pokud takové zproštění nelze realizovat, je
Klient povinen poskytnout Bance dostatečnou jistotu.

Není-li v obecných obchodních podmínkách uvedeno jinak nebo
s Klientem dohodnuta doba trvání či odlišný způsob zániku
smluvního vztahu, jsou Banka i Klient oprávněni písemně i bez
uvedení důvodu smlouvu vypovědět s jednoměsíční výpověd-
ní dobou, pokud Banka ve výpovědi nestanoví dobu delší nebo
pokud není zákonem stanoveno jinak. Veškeré dosud nesplatné
pohledávky Bankyse stávají splatnými první pracovní den násle-
dující po dni uplynutí výpovědní doby. Pokud Bance vsouvislosti
svýpovědí smlouvy aukončením smlouvy nazákladě této výpo—
vědi vzniknou mimořádné náklady,je Klient povinen Bance tyto
náklady uhradit.

Banka je oprávněna od smlouvy odstoupit v případě, že Klient
poruší své smluvní či zákonné povinnosti. Banka je též opráv-
něna od smlouvy s Klientem odstoupit,jestliže zjistíjině závaž-
né skutečnosti, které by mohly podstatným způsobem ohrozit
schopnost Klienta splnit své dluhy ze smluvního vztahu s Ban-
kou (např. hrozící zastavení plateb, hrozící Úpadek. Úpadek, vý-
kon rozhodnutí vedený proti Klientovi apod.), nebovpřípadě, kdy
by s ohledem na osobu Klienta nebo charakterjím prováděných

UniCreditBankCzech Republlc andSlovakiaa S.,Želetavská 1525/1,14092 Praha AfMichle, lČO54948242_zapsanávubthndním rejstříkuvedenémMŠSISkymsoudemVPraze.Oddíl B,Vložka 3608,
www.unicreditbank.cz.

A



7.7

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

transakcí podle názoru Banky další trvání smluvního vztahu moh-
lo ohrozit nebo poškodit její pověst a dobré jméno, nebo pokud
se Klient dopustí závažného jednání, v důsledku kterého dojde
k narušení důvěry mezi ním a Bankou (vč. poskytnutí nepravdi-
vých prohlášení Bance, nedostatku součinnosti s Bankou apod.).
Sdělení o odstoupení od smlouvy musí mít písemnou, případně
jinou dohodnutou formu. amusí vněm být uveden důvod odstou-
pení; smlouva zaniká s účinkydobudoucna dnem doručenítohoto
sdělení Klientovi, pokud Banka nestanoví ve sdělení o odstoupení
jinak. Veškeré dosud nesplatné pohledávky Banky se stávají splat-
nýmí pracovní den následující po dni, kdybylo Klientovi doručeno
sdělení oodstoupení, pokud Banka nestanovíjinak. Pokud Bance
vsouvislosti sodstoupením od smlouvy aukončením smlouvy na
základě tohoto odstoupení vzniknoumimořádné náklady,je Klient
povinen Bance tyto náklady uhradit.

Uzavření smlouvy nebo uskutečnění transakce je vázáno na
získání potřebných schválenív rámci Banky anebo na podepsá-
ní příslušné smluvní dokumentace Banka si vyhrazuje právo
smlouvu neuzavřít, a to v kterékoli fázi jednání, zejména pokud
nebudou získána potřebná interní schválení. Důvody neuzavře
ní smlouvy nebo neuskutečnění transakce není Banka povinna
Klíentovi sdělit,

ODMĚNVZAstužav ANÁHRADANÁKLADÚ

Není-li s Klientem dohodnuto jinak, řídí se odměny, poplatky,
respjině ceny za poskytnutí služby (dále jen „odměna") Sazeb-
níkem ve znění platném kokamžiku vzniku příslušného smluvní-
ho vztahu, pokud nedojde kjeho změně podle ust. 8.3 Obecných
obchodních podmínek,

Sazebník je rozdělen na části, které upravují odměny platné pro
jednotlivé segmenty klientely Banky. Příslušnost Klienta k seg—
mentu klientely stanovuje Banka.

Banka je oprávněna měnit příslušne casti Sazebníku v průběhu
trvání smluvního vztahu Klienta a Banky. Pro postup při změně
Sazebníku, včetně možnosti Klienta při nesouhlasu s navrho-
vanou změnou smluvní vztah vypovědět, platí obdobně ust. 3
Obecných obchodních podmínek.

Klientje kromě odměny povinen na žádost Banky uhradit nákla-
dy vynaložené v souvislosti s poskytováním služby, tj. zejména
poplatky či nákladyjiných tuzemských azahraničních bank a in-
stitucí, platby za právní služby, náklady na komunikaci a poštov»
né (ato maximálně do výše pořizovací ceny služby), s výjimkou
situací, kdyto neumožňuje zákon. Bankaje oprávněna vyúčtovat
Klientovi vynaložené náklady též souhrnnou, případně paušální
částkou, ve výši stanovené dle Sazebníku.

Není-li splatnost odměny, resp. náhrady nákladů vynaložených
v souvislosti s poskytováním služby, sjednána, bude stanovena
Bankou,

Odměny účtované ktizi uctu, který je veden v méně odlišné od
měny, vníž je odměna vSazebníku stanovena, se přepočítají do
měny účtu promptním kurzem Banky „devíza nákup“ platným
vden zúčtování odměny.

ÚHRADA POHLEDÁVEK BANKY, ZAPOČTENÍA PROMLČENÍ

Kúhradě svých dluhůvůči Banceje Klient povinen zabezpečit včas
avdostatečné výši peněžní prostředky na svém běžném, případ-
ně na jiném dohodnutém účtu. Změní-li se po uzavření smlouvy
mezi Bankou a Klientem okolno t' do té míry. že se plnění podle
smlouvy stane pro Klienta obtíž í, neměníto nic najeho povin-
nosti splnit dluh, nestanoví-li zákon, produktové podmínky nebo
konkrétní smluvní ujednáníjinak. Klient nasebe přebírá nebezpečí

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

9.8

9.9

změny okolností, a tudíž v případě, kdy dojde ke změně okolnos-
tí tak podstatné, že změna založí v právech apovinnostech stran
zvlášt' hrubý nepoměr v neprospěch Klienta, nevznikne Klientovi
právo domáhat se vůči Bance obnovení jednání o smlouvě, resp.
změny podmínek sjednané smlouvy.

Banka je oprávněna kúhradě splatných dluhů Klienta vůči Ban-
ce bez dalšího odepsat z Klientova účtu příslušné částky. Pokud
Banka vede Klientovi více účtů, může takto odepsat příslušně
částky a provést zúčtování na kterémkoli z jeho účtů nebo na
více účtech, at'užjsou vedeny pro soukromé nebo podnikatelské
účely. V případě, že disponibilní peněžní prostředky nepostačují
kúhradě pohledávek Bankyza Klientem vplné výši, může Banka
zúčtovat rozdíl mezi výší disponibilních peněžních prostředků
a výší pohledávek Banky na vrub účtu Klienta s tím, že Klient je
povinen tento debetní zůstatek, tj. částku nekrytou vkladem na
účtu, okamžitě uhradit. Banka bude Klienta písemně informovat,
k úhradě kterých pohledávek a vjaké výši byly příslušné částky
odepsány, aopřípadném debetním zůstatku

Částky k úhradě splatných dluhů Klienta vůči Bance odepisuje
Banka z Klientova účtu zpravidla v pořadí podle termínů jejich
splatnosti. Nestačí-li disponibilní zůstatek peněžních prostředků
na účtu spolu s dalšími prostředky Klienta poskytnutými Ban-
ce na úhradu všech splatných částek, určí bez ohledu na datum
splatnosti či případně příkazy Klienta pořadí úhrady Banka,
nestanoví-lí zákon jinak. Banka neodpovídá za škody na straně
Klienta vzniklé vdůsledku neprovedených úhrad.

Pokud Klient řádně avčas nesplnil svůj dluh vůči Bance, je Ban—
kadále oprávněna kdykoli započíst jakékoli své splatné peněžité
pohledávky zaKlientem protijakýmkoli peněžitým pohledávkám
Klienta za Bankou bez ohledu najejich měnu, splatnost a právní
vztah. ze kterého vyplývají.

Postupy dle ust. 9.1 až 9.4 Dbecných obchodních podmínek se
budou aplikovat i v případě, končí-li konkrétní smluvní vztah
mezi Bankou aKlientem neboje—li dán vážný důvod svědcici pro
možnou neschopnost Klienta splatit své dluhy.

Postupy dle ust. 9.1 až 9.4 Dbecných obchodních podmínek není
dotčen nárokBanky požadovat bez zbytečného odkladu zaplace-
ní smluvní pokuty, pokud byla v příslušné smluvní dokumentaci
uzavřené mezi Bankou aKlientem sjednána anastaly—li podmínr
kyprojejíuložení. Uplatněním nároku nauhrazení smluvní poku-
ty podle obecných obchodních podmínek, produktových podmí-
neknebo zjakéhokoli smluvního vztahu mezi Bankou aKlientem
nenídotčeno právo Banky na náhradu škodyvznikléjí porušením
povinností, ke které se smluvní pokuta vztahuje.

Klient neníbezvýslovného souhlasu Bankyoprávněn započístja-
kékoli svésplatné peněžité pohledávky zaBankou protijakýmkoli
peněžitým pohledávkám Banky za Klientem bezohledu najejich
měnu. splatnost aprávní vztah, ze kterého vyplývají.

Klient je povinen uhradit Bance vedle dlužn částky téžjejí pří-
slušenství včetně náhrady nákladů vynaložených Bankou v sou-
vislosti svymáhánímjejí pohledávky (např. náhradu nákladů na
právní zastoupení, mimosoudnívymáhání, soudní řízení atd.).

Není»li pohledávka zaplacena ve stanoveném nebo dohodnutém
termínu, je Banka oprávněna úročit ji namísto sjednaných úroků
úroky zprodlení, ato ode dne vzniku prodlení aždo dne předcháv
zejícího dni, ve kterém dojde kúplnému splacení dlužné částky,
Přitom platí, ženezaplacené úrokyse stávají součástíjistiny. Saz-
ba úroků z prodlení pro pohledávky Banky v české měněje sta»
novena vevýši pětinásobku sazby vyhlašované Českou národní
bankoujako lombardní sazba pro českou měnu vprůběhu trvání
prodlení. Sazba úroků z prodlení pro pohledávky Banky v cizích
měnách je stanovena ve výši pětinásobku sazby vyhlašované
centrální bankou země příslušné měny jako lombardní nebojí

UniCredit BankCzechRepublic andSlovakia, a.s.,Želetavská 1525/1, 14092 Praha 4—Michle, lČOGABABMZJBDSEHŠvobchodním rejstříku vedenémMěstskýmsoudemvPrazeoddíl B.Vložka 3608.
www.unicredítbank.cz
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9.10

9.11

10.

10.1

102

10.3

11.

11.1

odpovídající sazba pro danou měnu v průběhu trvání prodlení.
Je-li však pětinásobek takové výše uvedené (lombardní nebo
obdobné) sazby nižší než 20% p.a., je Banka oprávněna úročit
dlužné částky pevnou sazbou úroků z prodlení ve výši 20% psa.
Při výpočtu úroků zprodlení se vycházíz délky kalendarniho roku
360 dní a skutečného počtu dní trvání prodlení.

Úrokzprodleníje splatný denně, Bankaje oprávněna Úrokyzpro-
dlení kdykoli vyúčtovat vplné výši za celou dobu prodlení.

Akceptací obecných obchodních podmínek Klient souhlasí s tím,
že práva Banky ze smluvních vztahů sKlientem nebo s takovými
smluvními vztahy související se promlčí ve lhůtě deseti let ode
dne, kdyBanka mohla takové právo uplatnit poprvé.

ZAJIŠTĚNÍ

Vyplývá-li z charakteru poskytované bankovní služby možnost
vzniku peněžitého dluhu Klienta vůči Bance,je Banka oprávněna
kdykoli v průběhu trvání smluvního vztahu požadovat zajištění,
resp. dozajištění, současných. budoucích i podmíněných dluhů
Klienta. Klient je povinen opatřitjistotu, resp. dodatečnou jisto-
tu, ve formě, kvalitě a hodnotě stanovených Bankou. Banka je
oprávněna požadovat zajištění případných budoucích či podmí-
něných dluhů Klienta vůči Bance jako podmínku svého plnění ve
prospěch Klienta.

Klientje povinen kdykoli na žádost Banky opatřit, ato i opakova-
ně, bez zbytečného odkladu &na vlastní náklady, oceněníjisto-
ty, a to znalcem vybraným ze seznamu vedeného Bankou nebo
jiným znalcem, který byl předem Bankou odsouhlasen. Ocenění
jistoty může být provedeno též Bankou. Je—li Klient nečinný, je
Banka oprávněna provést ocenění jistoty sama nebo jeho pro-
vedení na náklady Klienta zajistit. v odůvodněných případech je
Banka oprávněna opatřit na náklady Klienta revizní oceněníjis-
toty. Provede-li oceněníjistoty či revizi ocenění Banka, je Klient
povinen náklady spojené svypracováním oceněníjistoty či revize
ocenění Bance uhradit.

Veškeré náklady, které vzniknou vsouvislosti se vznikem, sprá-
vou, případně realizacíjistoty (např. skladné, úschovně. pojist-
né,zprostředkovatelské provize, náklady soudního řízení), hradí
Klient.

BANKOVNÍTAJEMSTVÍ AOCHRANAOSOBNÍCH ÚDAJÚ

Banka zaručuje zachovávání bankovního tajemství a ochranu
zákonem chráněných údajů ve smyslu aktuální právní úpravy
a smlouvy s Klientem, a to i po ukončení smluvního vztahu.
Klient bere akceptaci Dbecných obchodních podmínek na vědo-
mí oprávnění i povinnost Banky poskytovat informace v rozsahu
aza podmínek stanovených právními předpisy. Nad rámec takto
stanovený je Banka oprávněna poskytovat informace v souladu
s obecnými obchodními podmínkami; dále je Banka za podmí-
nek dohodnutých s Klientem oprávněna poskytnout třetím oso-
bámnajejich žádost takové bankovníinformace, kjejichž poskyt-
nutí dal Klient souhlas.

Detailní informace ozpracováníosobních údajů aůdajů tvořících
bankovní tajemstvíjsou obsahem dokumentu Poučení o zpraco-
vání osobních údajů. který je zveřejněn na webových stránkách
Banky.

Pravdivost údajů poskytnutých Bance je Klient povinen na její
výzvu ave formějí požadované kdykoli prokázat. Předáním jaké-
koli p ávně významné informace vztahující se kzakládanérnu či
existujícímu smluvnímu vztahu s Bankou Klient zároveň uděluje
Bance svolení ktomu, aby si uváděné ůdaje vhodným způsobem
ověřila.

12.

12.1

12.2

12.3

12.4

12.5

12.6

12.7

12.8

12.9

12.10

13.

13.1

ooeověoNosr

Nestanoví»li zákon, Obecné obchodní podmínky, případně pro»
duktové podmínky nebo konkrétní smluvní ujednáníjinak, odpo»
vídá Banka pouze za skutečnou škodu, kterou způsobila úmyslně
nebo zhrubě nedbalosti. Za ušlý zisk Banka neodpovídá.

v případě neexistence zvláštních ujednání Banka nepřebírá jine
povinnosti, s výjimkou těch, které jsou uvedeny v Obecných
obchodních podmínkách, případně produktových podmínkách
nebokonkrétním smluvním ujednánínebokterévyplývají 2obec-
ně závazných právních předpisů.

Banka v případě poskytování služeb prostřednictvím veřejných
komunikačních sítí telekomunikačních společností, pošty nebo
jiného Bankou nekontrolovaného subjektu neodpovídá za škodu
vzniklou v důsledku zneužití přepravovaných informací, z důvo-
du chybných procesů, technických závad, poruch systému, pro-
tiprávní činnosti či jiných nedostatků &pochybení vzniklých na
straně těchto subjektů

Banka neodpovídá za škodu způsobenou protiprávním jednáním
Klienta nebo třetí osoby (např. byla—li jí předložena padělaná lis-
tina nebo byla-li Banka jiným způsobem uvedena v omyl), s vý-
jimkou škody vzniklé vdůsledku hrubé nedbalosti Banky.

Banka nenese odpovědnost za důsledky Klientových rozhodnutí
apostupů, ato ani kdyby byly činěny sodvoláním na názor Ban»
ky, nestanovíli právní předpisjinak. Banka nenese odpovědnost
za podnikání Klienta, ani za účel použití peněžních prostředků.

Banka neodpovídá za škodu vzniklou tím, že nejednala podle
pokynu nebo jiného právního jednání Klienta. pokud měla dů-
vod pochybovat ojeho oprávněnosti nebo platnosti, pokud měla
důvod se domnívat, že nemá všechny náležitosti nebo pokud
by v důsledku takového jejího jednání mohl být porušen právní
předpis.

Banka neodpovídá za škodu vzniklou vdůsledku toho, žejí Klient
včas neoznámil zánik práva zástupce za něhojednat. \

Banka neodpovídá za škodu vzniklou vdůsledku toho, že se včas
nedozvěděla o Klientově omezení svéprávnosti či ojiných ome»
zeních oprávněníKlienta nebo osoboprávněných za Klienta práv-
nějednat,

Banka není povinna poučit Klienta, nestanoví-li jí tuto povin—
nost právní předpis, o kurzovém riziku ani o jiných možných
důsledcích jím prováděných hnančních operací nebo dalších
bankovních obchodů či o hodnotě předmětů předaných Bance
kúschově. Ani vtěchto případech Banka nenese odpovědnost za
důsledky Kiientových rozhodnutí a zvolených postupů.

Banka je oprávněna z důvodů hodných zřetele omezit nebo uza»
vřít na dobu nezbytně nutnou svůj provoz a neodpovídá za pří—
padné škody tím Kiientovi způsobené.

zeůsoa KOMUNIKACE, DORUČOVÁNÍ,REKLAMACE

Klient aBanka vzájemně komunikujíosobně, písemně (velektro-
nické podobě nebo v listinné podobě) nebo telefonicky. Pokud
Obecné obchodní podmínky, příslušné produktové nebo smlouva
nestanovíjinak, pro vzájemnou právně významnou komunikaci
mezi Klientem aBankou platí povinnost písemné formy, přičemž

a) Klient tak činí velektronické podobě sezaručeným elektronio
kým podpisem nebo vlistinné podobě, a to na Bankou určené
adresy; a

b) Banka tak činív elektronické podobě, ato na e-mailovou adre-
su sdělenou Klientem Bance. nebo v listinné podobě, a to na
adresu podle ust. 13.5 obecných obchodních podmínek.

Unicredit BankCzech Republic andSlovakia, a.s..Želetavska 1525/1. 14092 Praha4—Michle, IČO54948242, zapsanávdbchodním rejstříku vedenémMěstským soudemvPraze. oddíl B,vložka 3603,
www.unicieditbankcz.
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13.12

Veškeré písemnosti včetně příkazů ajiné zásilky způsobilé kpoš-
tovní přepravě (dále těžjen „zásilka“) semezi Bankou aKlientem
zasílají prostřednictvím provozovatele poštovních služeb, pří—
padně jiným obdobným způsobem. Banka je oprávněna zvolit
ijine způsoby doručování.

Má-li být Banka informována o některé skutečnosti předem.
je Klient povinen podat Bance odpovídající informaci nejméně
30 dní před rozhodnou událostí, je-li to podle okolností možné;
jinak bez zbytečného odkladu po zjištění, že taková skutečnost
nastane. Má-ii být Banka informována následně, potom je třeba
informaci podat bezodkladně po zjištění příslušných skutečností.

Banka je oprávněna podle svého nejlepšího uvážení odesílat ce-
niny způsobem obvyklým vbankovnictví, pojištěné či nepojiště
né, doporučenou zásilkou nebo s udáním nižší hodnoty, pokud
Klient nedaljíný příkaz. Šeky kzúčtování se zasílají obvykle poš-
tou vobyčejně zásilce. ostatní nepojištěné šeky a směnky v do»
poručeně zásilce. Rizika spojená s možnou ztrátou. zničením či
zneužitím zásilky nese Klient.

Banka zasílá zásilky na adresu uvedenou ve smlouvě jako sídlo
(bydliště) Klienta, pokud jí Klient nesdělí kontaktní adresu, na
kterou mumáveškeré zásilky zasílat.

Zásilky Banky odeslané Klientovi prostřednictvím provozovatele
poštovních služebjsou došlé (i)jejich osobním převzetím, (ii)jejich
vhozením do poštovní schránky Klienta, (iii) vhozením oznámení
o uložení zásilky u provozovatele poštovních služeb do poštovní
schránky Klienta nebo (iv) jejich dodáním Klientovi ji ým obdob-
ným způsobem, při kterém mél Klient objektivni příležitost se
sobsahemzásilky seznámit. ZásilkyBankyodeslané Klientovi pro-
střednictvím provozovatele poštovních služeb, jejichž dojití bylo
Klientem vědomě zmařeno. platí za došlé Klientovi dnem vrácení
takových zásilek provozovatelem poštovních služeb Bance; za vě-
domě zmaření se výslovně považuje zejména porušení povinnosti
Klienta oznámit Bance změnu příslušné adresy.

Zásilky Banky odeslané prostřednictvím komunikačních pro-
středků (např. fax) nebo formou elektronickou či jiným obdob-
ným způsobem semajíza došlé dnemjejich odeslání.

Zásilky pro Klienta uložené na základě dohody sKlientem na pří—
slušném obchodním místě Bankyjsou došlé dnemjejich vyzved-
nutí; jinak se mají za došlé 10. pracovním dnem následujícím
po dni, vněmž byly pro Klienta na příslušném obchodním místě
Banky uloženy.

Klient je povinen případnou zjištěnou závadu uplatnit u Banky
písemně či jinou Bankou akceptovanou formou bez zbytečného
odkladu podoručení listiny, ze které reklamovaná skutečnost vyA
plývá, či obdržení sděleníjinou formou, nejpozději všakdo 3 mě-
síců od vzniku závady. Jestliže Klient ve stanovené lhůtě závady
nereklamuje, má se zato, že se sdělenými údaji souhlasí.

v případech, kdy se podle konkrétnísmlouvy uzavřené mezi Ban-
kou a Klientem nebo podle obecných obchodních podmínek vy-
žaduje ověření totožnosti osoby, resp. ůřední ověření pravostije-
jiho podpisu. může Banka ověřit totožnost osoby též sama, nebo
může namísto úředního ověření pravosti jejího podpisu uznat
jiné ověření učiněné veformě aosobami akceptovanými Bankou.

Pokud není stanoveno jinak, zpřístupňuje Banka Klientovi infor-
mace, včetně aktuálního znění obecných obchodních podmínek,
produktových podmínek asazebníku na své internetové adrese.

Znění změn a doplňků nebo úplné znění novelizovaných Obec—
nýchobchodních podmínekje Banka oprávněna Klientovi poskyt-
nout písemně velektronické podobě, a to zpravidla e-mailem na
e-mailovou adresu sdělenou Klientem Bance, pokud Klient vý»
slovně nepožádá o poskytování takových písemností ze strany
Banky v listinné podobě. '

13.13 Ust. 13.12 Dbecných obchodních podmínek se použije obdobně

14.

14.1

14.2

14.3

14.4

14.5

15.

15.1

a) v případě poskytování informace o změně Obecných obchod—
ních podmínek přímo vdůsledku změny právního předpisu. od
něhož se nelze smluvně odchýlit;

b)v případě změny Sazebníku podle ust, 83 Dbecných obchod
ních podmínek;

c)v případě poskytování znění změn a doplňků nebo úplného
znění novelizovaných produktových podmínek;

ti)vpřípadě poskytování informace ozměněproduktových pod-
minek přímo v důsledku změny právního předpisu, od něhož
se nelze smluvně odchýlit.

ROZHODNĚ PRÁVO, souoNí mísm ASUBJEKT
MiMdsouoNíHo ŘEŠENÍSPOTŘEBITELSKÝCHSPORÚ

Není-li vkonkrétním smluvním ujednánídohodnutojinak, smluv-
ní vztah mezi Bankou aKlientem ajakékoli mimosmluvní vztahy
vznikajícív souvislosti sním se řidí českým právem; pro případné
sporyjsou příslušně české soudy.

Pro řešení sporů mezi Bankou a Klientem je místně příslušný
obecný soud Banky, pokud právní předpis nestanovíjinak.

v případném sporu mezi Bankou a Klientem,je-li spotřebitelem
ve smyslu příslušnéhozákona. který se nepodařívyřešit smírnou
cestou, se může Klient obrátit na finančního arbitra. Příslušnost
finančního arbitra je upravena zákonem o finančním arbitrovi
č. 229/2002 Sb. ve znění pozdě ích předpisů, a do jeho působ-
nosti spadají spory ve věcech:

a) poskytování platebních služeb,

|:)nabízení, poskytování nebo zprostředkování s třebitelského
úvěru nebojiněho ůvěru, zápůjčky, či obdobné nanční služby,

c) nabízení investic do fondu kolektivního investování nebo srov-
natelného zahraničního investičního fondu,

d) nabízení, poskytování nebo zprostředkování životního pojiště-
ní, vystupuje-li Banka jako pojišťovací zprostředkovatel,

e) provádění směnárenského obchodu.

f) nabízení, poskytování nebo zprostředkování stavebního spo-
ření, vystupuje-li Banka jako zprostředkovatel stavebního
spoření,

g) poskytování investičních služeb, vystupujeii Banka jako ob-
chodník scennými papíry.

Kontaktní údaje finančního arbitrajsou následující: Adresa: Kance-
lářňnančního arbitra. Legerova 1581/69.110 00 Praha 1.|nterne-
tová adresa: http:/lwww.ňnarbitr.cz. IDdatové schránky: qr9ab9x.

Ve věcech, v nichž není dána působnost Finančního arbitra, je
subjektem mímosoudního řešení spotřebitelských sporů Česká
obchodní inspekce nebo jiný subjekt pověřený Ministerstvem
průmyslu aobchodu.

MĚNV ABANKOVNÍDEN

Jsou»li ve smlouvě, produktových podmínkách nebo vobecných
obchodních podmínkách odkazy najakékoli limity včeské měně
anevyplývá-li z kontextujinak, platí stanovené limity analogicky
i pro cizí měny s tím, že pro přepočet ekvivalentní částky limitu
pro cizí měnu je rozhodující kurz střed Banky platný vden usku—
tečnění příslušné transakce nebo vden. ke kterému Banka posu»
zuje splnění stanoveného limitu.

UmCIedit BankCzechRepublic andSlovakia, a.s..Želetavská 1525/1, 14092 Praha4—Michle, iČO64945242. Zapsanávobchodnim rejstříku vedenémMěstskýmsoudemvPraze.Oddíl B.VIGŽka3608,
www.unltleóitbank.cz.
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15.2 Je-li měnou obchodního případu české měna, pak se bankovním
dnem rozumí den, kdy banky v České republice obvykle vykoná-
vají činnosti potřebné proprovedení platebních transakcí vČeské
republice. Je-li měnou obchodního případu jiná než české měna,
pakse bankovním dnem rozumíden, kdybankyvČeské republice
obvykle vykonávají činnosti potřebné pro provedení platebních
transakcí v České republice a kdy banky v zemi příslušně cizí
měny obvykle vykonávají činnosti potřebné pro provedení pla»
tebních transakcív této zemi, resp. v případě měny euro den, kdy
je otevřen systém TARGET (Trans-European Automated Real-ti-
me Gross settlement Express Transfer).

15.3 Zavedeníměny eurojako narodniměnyvČeské republice as tím
související změny referenčních sazeb kótovaných na Finančních
trzích nebudou mít za následek zánik povinnosti Klienta plnit
jeho dluh vůči Bance pro nemožnost plnění smlouvy, ani jej
tyto změny neopravňují kjednostranně změně nebo kukončení
smluvního vztahu.

15.4 Pro provádění konverze peněžních prostředků Bankou proKlienta,
není»li dohodnuto jinak. platí následující pravidla:

a) provádívli Banka konverzi z cizí měny do české měny. bude
přepočet proveden promptním kurzem Banky „deviza nákup"
(bezhotovostní konverze), resp, „valuta nákup“ (kurz „poklad-
na" pro vklad Cizoměnové hotovosti na účet vedený v české
měně nebo pro směnárenské operace 5cizí měnou),

b) provádí-li Banka konverzi z české měny do cizí měny, bude
přepočet proveden promptním kurzem Banky „deviza prodej“
(bezhotovostní konverze), resp. „valuta prodej“ (pro výběr ci-
zoměnově hotovosti z účtu vedeněho v jiné měně nebo pro
směnárenskě operace 5cizí měnou);

c) provádí-li Banka konverzí peněžních prostředků z jedné cizí
měny do jiné (nákup, resp. prodej deviz/valut), bude přepo-
čet proveden promptním křížovým kurzem měn stanoveným
Bankou na základě kurzů definovaných vust, 15.4 písm. a) ao)
obecných obchodních podmínek;

d) promptní kurzje kurz podle kurzovního lístku Banky platného
vden Účinnosti příkazu kpřevodu. resp. v okamžiku provedení
této transakce

15.5 Kurzovní lístek je zveřejňován na internetových stránkách
av provozních prostorách obchodních mist Banky.

Unicredit BankCzech Republlt EndSlovakia.a.s,. Želetavskě 1525/1,14092 PrahadfMichle, lČD64945242.zapsaná Vobchodním rejstříku vedenémMěstským SUUdemVPraze.Oddíl B,vložka 3608,
www.unicreoitbankcz

B



B jak.: '. *! h . . **„ggezýgggř DUnICredtBank



Sazebník odměn za poskytování bankovních služeb
Část firemní klientela
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
Platí od 1. 4. 2019

Obsah

1.2.Jistotní účet
1.3.Zvláštní účet
14. Termínované vklady 3depozitní směnky
1.5.Ostatní služby
1.64Dodatečné poplatky zavedení účtu, které banka může klientovi účtovat
1.7. Poplatky 1nadlimitních vkladů klienta, které banka může klientovr účtovat

2. Hotovostní operace
2.1. Vklady hotovosti na účty
2.2. Výplaty hotovosti zúčtu (včetně výplat na základě klientského šeku)
23. Prodej a nákup valut
2.4. Zpracování hotovosti
2,5. Ostatní hotovostní operace

3. Přímé bankovnictví
3.1.Business linka —telefonickě bankovnictví
3.2.Zasílání informací
3.3. BusinessNet Professional—internetové bankovnictví
3.4. BusinessNet Connect—přímé spojení s bankou '
3.5.Smart Banking—mobilní bankovnictví
3.6. Přímé bankovnictví— společné poplatky

4. Elektronické bankovnictví
kl . Eltrans
4.2. MultiCash
4.3. EuropeanGate Executing

4.4. EuropeanGate Forwarding

4,5. Elektronické bankovnictví— společné poplatky

5. Tuzemský platební styk
5.1. Příchozí platby
5.2. Odchozí platby
5.3. Inkasa
SA. Trvalé přmazy
5.5. Ostatní služby tuzemského platebního styku
5.6.Acouiring—platební styk prostřednictvím akceptace platebních karet

6. Zahraniční platební styk
6.1.Příchozí platby
6.2.Odchozí platby
6.3, SEPAinkasa
6.4.Trvalé přmazy (nastavenD
6.5.Ostatní služby zahraničního platebního styku

7.Šeky
7.1. inkaso šeků splatných v zahraničí
7.2. lnkaso šeků splatných uUniCredit Bank vČR
7.3. Inkasošekůsplatných vČR
7„4. Vystavení šeků
7.5 Cestovní šeky

8. Cash Pooling
8.1. Lokální CashPooling
8.2.Přeshraniční Cash Pooling—reálný (podřízený účet)
8.3.PřeshraničníCashPooling—reálný (hlavní účet)
8.4. Target Balancing
8.5. Stínové ÚčtyaTrustee interest Calculation &Settlement

9. SWIFTové produkty a elektronické výpisy
9.1.MT940 Odesnáni
9.2. MT942 Odesílání
9.3. camtv053Odesílání
9.4. camtDSZ Odesůání
9.5. MT94DPřijímání
9.6. MT942 Přijímání
9.7.MT101 Ekecuting

9.8.MT101Forwarding

9.9.SWlFTFIN / FilEACT

10. Cenné papíry a podílové fondy
10.1. Akcie a dluhopisy

10,2. Podílové fondy
10.3. Poskytování služeb v rámci Úschovy/spvávy

11. Debetní karty
11.1. Firemní mezinárodní debetní karty vydané UniCredit Bank

ll.1„1. Vydání/vedení karty
11.1.2„Transakce kartou
11.1.3. Ostatní poplatky
11.2. Doplňkové služby k debetním kartám
112.1, Cestovní odjištěníTRAvEl Basic—základnícestovní pojištění ke kartě
11.2.2. Cestovni pojištěníTRAVEL Plus—doplňkové cestovní pojištění ke kartě
11.2.3. SAFE—Pojištěnízneužití platební karty přii ztrátě nebo odcizení
11.2,4. Priority Pass

12.Úvěrovéobchody

13. Bankovnízáruky

14. Dokumentárníakredítivy
14.1. Exportnía tuzemské dodavatelské akreditivy.

MZ. lmportní a tuzemské odběratelské dokumentárníakreditivy (vystavené)

15. Dokumentárníinkasa a inkasa směnek

16. Ostatní poplatky —bankovní záruky, dokumentární
obchody

17. Bezpečnostní schránky
17.1. Pronájem bezpečnostní schránky—roční poplatek
17.1 Ostatní služby k bezpečnostním schránkám

18. Ostatní služby



1. Uctý &depozrta

1.1. Běžnýúčet
ěOtevření běžn hoúčtu bezpoplatku

Vedeníběžnéhoúčtu 590Kčměsíčně
Zrušeníúčtu bezpoplatku

Odstoupeníodsmlouvyovedení účtuzpodnětu banky 500Kč

VýpisZučtuprostřednictvím piíměho bankovnictvi bezpoplatku

Výpiszúčtuzaslanýpoštou(vrámciČR) 50Kč
Výpis zúčtu zaslaný poštou (dozahraničh 80Kč

Výpis zúčtu kosobnímu převzetí 90Kč

Vyhotovení kopie výpisu zůčtu—běžný rok 150 kč/výpis

Vyhotovení kopie výpisu zúčtu—minulý rok 300 Kč/výpis

Vyhotovení kopie výpisu zúčtu—starší než 2roky 500 kč/výpís

1.2. Jistotní účet
Otevřeníjistotnmo účtu individuálně

Vypracovanídodatku kesmlouvě ojistotním účtu individuálně

1.3,Zvláštní učet
Založenízvláštnýro učtupro složení základního kapitálu

Změnazvláštního ůčtu prosložení
základního kapitálu naběžnýučet bezpoplatku

Zrušenízvláštnmoúčtu prosloženízákladního kapitálu 1 500Kč

individuálně

Založenía vedenízvláštnmo ůčtudle požadavku zákona

1.7. Poplatky 2nadlimitních vkladů klienta, které banka může
klientovi účtovat
Poplatekzvkladůklientadostanovenéhoobjemuvčetněvpřislušněméně bezpoplatku
PoplatekznadlimitníchvkladůklientavméněCZKzaobjemnad100mil.EZK 0,5%p.a.“'

PoplatekznadlimitníchvkladůklientavměněEURzaobjemnad3mil.EUR 0,5%p.a.“
PoplatekznadlimitníchvkladůklientavměněCHFzaobjemnad100000CHF 0,5%p.a.“
'Poolatokznadlimitních vkladuklientajerovennásobkupoplatkuazákladu.Základjeroven
rozdílu mezidenním zůstatkem klienta vpříslušné méněavýšeuvedeným limitem. Pokudje
základzápornýrovnásepoplateknule.Dennízústalektvo/Torostředkyklientauloženéna
běžných,spořicí ,termínovanýchavkladovýchúčtechadepozitníchsměnkáclivpříslušné
méněna koncidne. Poplatekjepočítán na denníoazi, je účtovánměsi'' šamůžebýt liEtován
Zjakenakoliúčtuklientavedenéhobankouvprůběhunásledujícíhomesíce,

2.Hotovostní operace

2,1.Vkladyhotovosti naÚčty
Vklad hotovosti vKčveprospěch úctuvedenéhovKč 0,1%.min.100Kč
Vklad hotovosti vkč veprospěch účtuvedenéhovKč
provedenýtřetíospbou 0,1%,min. 100 Kč

1%,min. 100 Kč

Vkladhotovosti na účetvjine měně 1%,min.100 Kč

Vkladmincívcizíměněnaúčet 10%

Vklad hotovosti vcizíméněnaÚčetvestejnéměně

2.2.Výplaty hotovosti zúčtu (včetněvýplat nazákladě klientského šeku)(herníjistota, recyklace, sanace, apod.) individuálně
Výběr hotovosti vKčzúčtu vedeného vKč 100Kč

1 4 Termínované vklady & depozitní směnky Výběr hotovosti vcizíměnězůčtuve.stejnéméně 1%.min,100Kč
. „ , „„ .. . „ „ „ , „

Založenía vedenívkladového účtu pro termínovanévklady bezpoplatku Vyber hotovosti Zuctu „mg mene l k,min.100 KC. „ . . „ „ „.
Otevřenítermínovaného vkladu bezpoplatku Vybermm“ 30K:+ 10 !"Z$$ka

. . . Neuskutečněný výběr 0,5%,min. 1 000 Kč,
Wším“minut“Směnfv „„_ _ _ bez“Umm“ objednanéhotovosti max.5oooKč
33333032ÍŠĚŽCÍĚGĚŽWDWpenem'm“osm““ individuálně Neohlašenývýběrhotovostinad500oookč 1000Kč

1.5. Ostatníslužoy 2.3. Prodej anákup valut

Zavedenínebozměnaheslakběžnémuúčtu ' 500Kč Prodejvalut bezpoplatku
„ . . . . Nákupvalut bezpoplatkuZmenadiSpozrce napodpisovemvzoru

kÚčtunanávrh klienta 300Kč/disponent

BlokaceaodblokováníÚčto bezpoplatku 2-4.Zpracovaninotovosti
vinkulace vkladu naÚčm 500 Kč Zpracovánínevoztřidénéhotovosti 1 500kč/l mil.

informaceoneprovedeníplatebního příkazudopisem 30Kč SVUZ3zpracování"G\UVDSU ÍHÚÍVÍÚUŠÍHĚ
jnfmmaceoneprovedeníplatebního příkazuejekmmcw Pňpiavahotovostibezpečnostníagenturou(mimoBanku) individuálně
(BusinessNetProfessional) beznaplatku Manipulativnísměnamincí individuálně
oznamení ovzniku nepovolenéhodebetního zůstatku 100Kč

1.upomínka(přineplněnísmluvníchpodmínek) 350Kč 2.5. Ostatní hotovostní operace
2.upomínka (při neplněnísmluvních podmínek) 500Kč Manipulativnisměna bankovekamíncia vklad 5%zpřijaté částky převyšující
výzvakÚhmdězávazku 550kč tříděnýchmincivkč(od101ksbankovek 100ksbankovekčimincípřislušné
Upomínkapředsoudnížalobou l000 kč » čimincíod každénominálníhodnotyV nominálníhodnoty,min 100Kč

Manipulativni směnabankovekamincía vklad 10%zpřijaté částkypřevyšující
l 6 D d't v , [ lk (! . . VU netňdénýchmincívKč(od101ksbankovek 100ksbankovekEimincípříslušné
* 'křeč ŠŠRÍEDŠRŠG šl'zeanllšviegčltgž/ Jt čimincíod každénominalnihodnotyr' nominální hodnoty, min. 100 Kču i "k akt "Bankaneprovádí/nani'pulalivnísménuhotovostivcizichměnách.
Dodatečnýpoplatekzavedeníůčtu zpiírůst uv adů
klienta, pokudje celkovýobjemuložených prostředků
zavšechnyměnyk31.12.nižší než 50mil. Kč bezpoplatku

Dodatečný poplatekzavedeníúčtu zpňiůstku vkladů
klienta, pokudje celkovýobjem uložených prostředků
zavšechnyměnyk31.12.VVSSInež 50mil.Kč 0,2%'
'Poplatekzpomstilivkladůjerovennásobkupoplatkuazákladu,Základjerovenrozdílu
mezi celkovým objememvkladů klienta kedni31_ 12. rozhodného rokuaprůměrného
denního zůstatku vkladu klienta za obdobíod1. 9.do30. 11. rozhodného roku. Pokudje
základzáporný.rovnásepoplateknule.Celkovýobjemvkladůklientatvoříprostředkyklienta
uloženénaběžných.spořicích, termínovanýchavkladovýchu't'tecnadepozitníchsměnka'cn
ve všechměnách, Popiatekje vyme'řova'njednou ročně amůžebýt u'čtovánzjakéhokoli účtu
klienta vedeného bankou vprůběhu ledna nasledujicim roku. Při přepoc'tu cizích méndo kc“
anaopaksepouzivakurzČNBstředplatný31.12. danéhoroku.

3. Přímé bankovnictví

3.1. Bosmess linka—telefonické bankovnictví
Zřízení produktu bezpoplatku

Poplatekza užívání produktu 100Kčměsíčně

Zrušení produktu bezpoplatku

J



3.2. Zasílání informací

\
4.2. MultiCash

Zřízení produktu 1 000 Kčlnotinkace Zřízení produktu (včetně zaškolenn 10 000 Kč

Zaslání SMS zprávy 2,90 Kč Připojení na banku* 2 000 Kč

Zaslání e-mailově zpravy bez poplatku Moduly platebního styku projednu zemi bez poplatku

Zrušení produktu bez poplatku Zavedení služby elektronického platebního styku pro dalšízemi 5 000 Kč

3.4. BusinessNet Connect _ přímé spojení s bankou
Poznámka: Produkt lze zřídit pouze kproduktu BusinessNet Pro/essi'onal.

Poplatek za užívání produktu 1 000 Kč měsíčně

3.3. BusinessNet Professional —internetové bankovnictví Připojeníúčtů kEBMultiCashjiněho klienta nazákladězmocnění 2pod Kč
Zřízeníproduktu včetně deňníce Poplatek za užíváníproduktu (další připojeny klient) 200 Kč mě

Strukturovaný“PUÚPÍSGVÝC““P'ávnění 3000Kč Vydánídalšíklíčovědiskety/elektronického
Poplatek za užívání produktu 390 kč měsíčně podpisu nad rámec zavedeníslužby/připojení na banku 300 Kč

Zrušení produktu bez poplatku Zablokování/odblokování klíčové diskety/elektronického podpisu 300 kč

Úprava konfigurace klíčové diskety/elektronického podpisu 300 kč

Zřízení produktu 2 000 Kč

Poplatek za užívání produktu 200 Kč měsíčně

'V případě vyžádáníodborne asistence na místěje navíc účtován servrsnízásah.

4.3. EuropeanGate Executing
Zřízení produktu 1 500 Kč/Účet

Zrušeníproduktu bezpoplatku Poplatekzaužíváníproduktu 1oooKčlúčetměsíčně
Nastavení digitálnmo certifikátu projednoho uživatele 300 Kč

álníhocertifikátu uživatele bezpoplatku 4_4_ EuropeanGate Forwarding
Odblokováníoigitálníhocertifikátu uživatele 300 Kč Zřízeníproduktu projednu zemi 10 000 Kč

Poplatek za užívání produktu 500 Kč/účet měsíčně

3.5. Smart Banking —mobilní bankovnictví

ZřízeníProdUktU bezPoplatku 4.5. Elektronické bankovnictví —společné poplatky
Poplatek za užívání produktu' 140 Kč měsíčně

Zrušení produktu bez poplatku

Servisnízasah. školení, konzultace 1 000 kč+ 250 Kč/započatych

“ilpřípadě zřízeného produktu internetově bankavnictvr'BusinessNet Professronal bezpoplatku.

3.6. Přímé bankovnictví —společně poplatky

prováděné pracovníkem banky 15 min.+DPH

Servisní asah. školení, konzultace přeúčtování nákladů banky
provádě pracovníkem externího dodavatele + DPH

Zasílání informací např, o zůstatku, transakci
na účtu apod. prostřednictvím e—rnaílu bez poplatku

Předánía inicializace bezpečnostního klíče 1000 Kč

Servisni ésah. školení. konzultace ! 000 Kč + 250 Kč/započatych
prováděné pracovníkem banky 15 min, +DPH

Změna nastavení prav uživatele k líčtům bez poplatku

Blokace přístupu uživatele ke službě BusinessNet bez poplatku & Tuzemský platební styk
Odblokova “'$th Uživatele keSlUŽhĚBusinesšNEt DEI Poplatku (ZaplatbytuzemskéhoplatebníhostykujsoupovažovanyptatbyvměněKčvršmzr'České
Zasnání informací např. \: zůstatku. rEpublíki/Z lištu/na líčryvedené vméněkč.)
transakci na účtu apod., prostřednictvím emailu bez poplatku

Zasnání informacínapř.ozůstatku, 5.1. Příchozí platby
transakci na uctu apod. prostrednictvnn SMS 2.90 Kc Standardní platba „má banky 20 Kč

SMS klic—nastaveni a inicializace 250 Kc Ekpresni platba zjiné banky 20 Kč

SMS klE —používání (odesláníSMS) 1.50 Kč Platba vrámci banky“ 5Kč

Uvolnění a administrace proňlu uživatele internetového
bankovnictví romezinárodní oužití ' 1000 Kč ,p “ 5.2.oocnozi platby

Standardníplatba dojiné banky předaná na papírovém nosiči 100 Kč

Standardníplatba dojiné bankypředaná
prostřednictvím přímého bankovnictví 6Kč

4_ Elektron ÍCkŠ ba HkDVH ÍCÍVÍ Standardníplatbadoliněbankypředaná
prostřednictvím elektronického bankovnictví 6Kč

Standardní platba dojiné banky předaná
4'1' Eltrans prostřednictvím telefonického bankovnictví 4 30 Kč

Zrizeni produktu (vcetne zaskolenD 5 000 KC Expresní platba dojiné banky předaná na papírovém nosiči 300 Kč
PHUUJEWnabanku 2000KC Expresníplatbadojiněbankypředaná
PřlpůičmÚČÍÚkEBEltransjinéhoW909 2000Kč prostřednictvím příméhobankovnictví 115Kč
Poplatek za užívání produktu 800 Kč měsíčně Expresní platba dojiné banky předaná

Poplatek zaužíváníproduktu (dalšípřipojeny klient) 300 Kčměsíčně PíDSÚEÚnÍCWÍm ElEkUmleěhD bankovnictví 350 Kč
Vydánídalšíobálky svygenerovanymí hesly nad rámeczavedení ExpresníPlatímdojině bankyDřEÚGHŠ . < ' *
služby/připojení na banku pro produkt gym; 300 Kč prostrednictvrm telefonickeho bankovnictvr 300 Kc

Vydánícertifikátu proprodukt Eltrans bezpoplatku PlatbaVTŠWCÍbanky Přřdůně "6 PBPT'DVĚmHUSÍČI' 100 KČ
Obnovení cgrtíňkám pro produkt Eltrans bez poplatku Platba v rámci banky předaná prostřednictvím přímého bankovnictví' 3Kč

Zasílání informací např.ozůstatku, transakci na účtuapod. PlatbaVfámťl banky předaná
prostřednictvím SMS 2,90 kč prostřednictvím elektronického bankovnictví' 3Kč

Vytvoření nestandardní šablony Platba v ramci banky předaná prostřednictvím

&
pro import z účetního programu 15000 Kč +DPH telefonického bankovnictvr" 20 Kč

'Vpapauěvyžádáníodbome'asistenzenamístěyenavíciíc'továnservísni'zásah. StandardníplatbadviiněbankynazákladěswiftověZprávyM7101 30Kč



Standardníplatbavrámci banky na základě swiítové zprávy MT101' 30 Kč 6 Z a h r a n i č n í p l a t e b n í S t y k

Expresní platba na základě swíítové zpravy MT101 300 Kč

6.1.Příchozí platby '
5-3' '"kasa _ Standardníplatbazjinébanky 0.9%,min200kč,max.1500Kč
Příchozí platba zjiné banky na základě uznané žádosti o inkaso 20 kč Standardní platba v ramci banky"" bez poplatku

Příchozí platba v rámci banky na základě uznané ádosti o inkasď 5 kč Europlatba' 200 Kč

Odchozíplatba dolině banky nazákladě uznané žádosti oinkaso 6kč _
Odchozíplatba vrámci banky nazákladě uznané žádosti oinkaso' 3KČ & z Odchozí platby

Žádost o inkaso předaná na papírovém “0515 45 Kč Standardní platba (včetně platby 0,9 %, min. 250 Kč;
Žádost o inkaso předaná prostřednictvím přímého bankovnictví 6 Kč na základě trvalého příkazu) max. 1 500 Kč

Žádostoinkaso předaná prostřednictvím elektronickéhobankovnictví 6Kč Europlatba' (včetněEuroplatby nazákladětrvalého příkazu) 250 Kč
Žádost o inkaso v ramci banky předaná na papírovém nosiči' 45 Kč SEPAexpresní platba do 50 000 EUR včetně 500 Kč

Žádost o inkaso v rámci banky předaná SEPAexpresní platba nad 50 000 EUR 1 750 Kč

prostrednictvrm primeho bankovnictw 3 KC Platba v Kč v rámci České republiky z účtu vedeného v cizí měně 250 Kč

musm"“$$“ fám“banklPřmaná Přílatekk latbédo'inéban “edanéna a'mémnosiči 300Kč
prostřednictvím elektronického bankovnictví“ 3 Kč p p_ J _kv pr _ p pl V _

_ _ _ _ _ _ _ _ __ _ NON-STP" príplatek kplatbe do/ziine banky 450 Kc
Souhlas s inkasem —zadani, zmena, zruseni na papirovem nosrci 100 Kc _ _ „n _
Souhlas s inkasem —zadaní, změna. zrušení prostřednictvím Platba Vram“ banky 30 KC
přímého bankovnictví bez poplatku Příplatek k platbě v ramci banky předané na papírovém nosiči 200 Kč

NON-STP" příplatek kplatbě vrámci banky““ 100 Kč

5.4 Trvalé příkazy Pnplatek kplatbě v prípadě zadanířízení poplatků „OUR'mn 800 Kč

Trvalý příkaz—zadání, změna. zrušení prostřednictvím
přímého bankovnictví _ bezpoplatku 63. SEPA inkasa
Trvalý příkaz— zadání, změna, zrušení na papírovém nosiči 100 Kč Pňchozí platba na základě uznaného příkazu

Odchozíplatba oojiné banky nazákladě trvaléhopříkazu &Kč HEPA inkasu (do50 000 EUR) 20“ KC
Odchozí platba v rámci banky na základě trvalého příkazu' 3 Kč Pnchozí platba na základě uznaneho prmazu 0,9 %, min. 200 Kc,

_ kSEPA inkasu (nad 50000 EUR) max, 1 500 Kc
. , , , Odchoz' latba na 'kl d' 'h *k5.5. Ostatni sluzby tuzemskeho platebniho styku kSEPA inpi<asu (do;; 0302322an 0p“ m 250 Kč

PřesmerovaníplatebV"má banky bezpoplatku Odchozíplatbanazákladěuznanéhopřalazu 0.9%,min.250kč,
Přesměrování plateb dojině banky 1 000 Kč měsíční kSEPA inkasu (nad 50 000 EUR) max, 1 sop Kč

“K“/ms“poptat“ PříkazkSEPAinkasu 50Kč
Avizovani platby 500 KC Souhlas seSEPAinkasem—zadání,změna,zrušení 100 Kč
Chybně VVPMEHÝplatební príkaz 100 KC Aktivace učtu pro_SEPA inkaso zdarma
Změna nebo zrušení platebního příkazu Deaktlvace účtu proSEPA inkaso 100 Kč
před odesláním zbanky max. 300 Kč _ _ _ __ . _

Zrizeni produktu SEPA Inkaso —prijemce 2000 Kc
Žádostovráceníplatby 500 Kč
Kumulované platby—zadaní, změna, zrušení 1500 Kč/Účet

Poplatek za užívání produktu SEPA inkaso—příjemce 100 Kč měsíčně

5.6. Acquíríng —platební styk prostřednictvím akceptace
platebních karet

6.4. Trvalé příkazy (nastavenD
Trvalý příkaz —zadání. změna, zrušení na papírovém nosiči 150 Kč

Výše disážia (provize) je stanovena pro každého klienta individuálně
aje pnmo závislá na obratu prostřednictvím platebních karet
a počtu instalovaných platebních terminálů.

Trvalý příkaz —zadání, změna, zrušení prostřednictvím
přímého bankovnictví v 30 Kč

Disážíoíe strháváno z každé transakce. 6.5„ Ostatní služby zahraničního platebního styku
m.Přesměrování plateb v rámci banky bez poplatkuZřízenislužby ecommerce 6 600 Kč

Měsíční poplatek za službu e-commerce 190 Kč měsíčně/za každou měnu Presmerovani plateb dojme banky individualne

Výpis z transakcí uskutečněných prostřednictvím platebního odeslani zustatku ruseneho uctu do “ne banky 1 000 Kc
terminálu zaslaný poštou 50 Kč Odeslanízůstatku rušeného účtuvrámci banky 30 Kč

'V rámci banky znamená pouze převody mezi účty vedenými v UniCredit Bank [zet/r REpublíC and Avízo 500 Kč

Slovakia, " ' "IammČEMWWW Změna nebostorno provedené platby 1 000 Kč
na žádost klienta + výlohy zahraničních bank

\ J
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platby db stan 3měsíců
Potvrzení o provedené platbě _
platby starší než 3měsíce 500 Kč+výluhy ostatních bank
'Europlatbaye každá platba do/ze zeměEUnebo EHPdo EaslkyEUR50 000 vméněEUR, ,
splňujícínásledujícínáležitosti:
- obsahu/e správně zadaný IBAN (International BankAccount Number : mezinárodní číslo
účtu) příjemce,

- řízenípoplatkusHA"(shared: poplatkyodeslíajícr'bankyhrddípla'tce,poplatky
přijímajícíbanky hradi'přrjernce),

- neobsahuježádnýpožadaveknazvláštnízpůsobzpracování,

300 Kč+výlohy ostatních bank

SEPAplatba musísplňovat stejné náležitosti jako Europlatba' s výjimkou výše Ea'stky,
Tanení limrtovana, Prozpoplatnění SEPAplatby]Sůll použita tato pravidla.
a)Částkaplatbydosunsoooovčetně*podmínkyproEuroplatbu
b) Částka platby nad £UR50 000—podmínkypro standardnízahraničníplatbu
SEPAplatbyyemožné provádět pouze vrámci rozšířeného Evropského hospodářského prostoru
apouzemezibankami,kterépřistuupilykSEPA,
SEPAinkaso Banka poskytuje pouze k EURúčtu.

“uoursrepříplatekreaplikovánkekaždézahraničníplatbe'svyynnkdnŠekÚvpripade,že:
- sejednáaplatby,unichžjevyžadovánranupn;en1te(napňplatbyvrámcieuaEHP)
nebo názevpříjemce, příp. jiný povinnýúdaj, požadovaný bankoupřríernce, resp. korespondenční
bankou &přitom tento údaj nebude uveden nebo nebude uveden spravne,

- sejednáoplatby,unrtnžjevyžadovánarc(tzn.SW/FTDVŠadresa)bankypříjemce,
apřitom nebude Elf bankypříjemce uveden (netýká seSEPAplateb) nebo
nebudeuvedensprávně(včetněseenplateb),

- uplateb vrámci EHPavmšne' zeměEHPzadá klient řízenípoplatků .BEN'
(řízenipoplatků bude Bankou změněno na _GHA“)

—budezada'n požadavek nazvláštnizpúsob zpracování,- takpvým požadavkem rozumíme
použili (i) jiného než bankou deňnouaného kódového slova nebo (ir) použitíkódového
slova,najehožzákladějepříkazzpracovánjakoNON—STPplatbači (ln)zadanrkddbve'nb
slovaaplikacielektronickéhobankovnictvívjinémnežpředepsanémformátu
Bankoudeňnovanákódováslova,kteránezpv'sabv/r'aplrkacruousrepříplatku,jsou:
nws/. /VALUE/,/AVIZUI,moe/, MBA!aIKS/./vs/, /55/(DUuzepropřevodyvKf
vrámuČeskérepubliky).

““Tento poplatek pro odchozíplatbys řízením poplatků „DUR'pokrývá poplatky požadované
bankou přůernce.

" “ V rámci bankyznamená pouze převodymezi účty vedenými vUniCredit BankCzechRepublic
andSlovakia, as. vrámtrČeskérepubliky. '

Změna nebozrušeníplatebního príkazu předodeslánímzbanky 100kč 7,4. Vystavení šekíf
Zpětné připsanívracene platby zdůvodu chybných instrukcí klienta 200 Kč Vystaveníscubum klientských šeků s 25 kusy předtisku 200 kč
Potvrzení o provedené platbě— Vystavenisouboru klientských šeků s5kusy předtisku 50 Kč

Zaslání souboru klientských šekůpoštou
nebo kurýrní službou realne výlohy banky
Blokaceneboodvoláníklientského šeku 200Kčzakaždoužádost
'Bankovníani cestovníšeky banka new/stavuje.

7.5.Cestovníšeky
Nákup šeků svýplatou v hotovosti v Kč 2%,min. 100 Kč

Přípsáni na účet 1 %,min. kč 300, max 3000 Kč

8. Cash Pooling

8.1. Lokální Cash Pooling
(vrámciUniCreditBankCzechRepublicandElm/akta,as,meziúčtyvedenýmivČeskérepublice)
Zavedení služby—v rámci Účtů jednoho
klienta - hlavní (master) účet 4 000Kč
Zavedeníslužby—v rámci účtů jednoho klíema_ podnzeny účet 2000 Kč
Zavedeníslužby—vrámci účtů více klientů - hlavní (master) Účet 10 000 Kč
Zavedeníslužby—vrámci ůčtů více klientů —podřízený ůčet 2 000 Kč
Změnanastaveni 2000Kč
Poolingová transakce 3 kč
M ípoplatek
Zrušení služby 2000 Kč

8.2. Přeshraniční Cash Pooling —realny (podřízený Účet)
(Vrámci UniCredit Group)

Zavedení služby 12 000 Kč
Poolingově transakce—debet 300 Kč

„ Poolingová transakce—kredit 300 Kč
7. Seky Změnanastavení 4000Kč

Měsíční poplatek 800 Kč/účet
7.1. Inkaso šeků splatnych v zahraničí Zrušeníslužby 4 000kč
Inkasošeku 1%.min. 300Kč.max.3000Kč

+výlohy zahraničních bank

Poplatek za vrácení neproplaceneho šeku 500 Kč+veškeré
reálné výlohy banky

Ověření šeku uvystavující/propláceiící banky 500 Kč+ výlohy zahraničních bank

7,2. Inkaso šeků splatných u UniCredit Bank v ČR
Zahraniční bankovní šeky vKča cizí
méně splatné uUniCredit BankvČR bez poplatku
Klientské šeky (šeková knňka UniCredit Bank)
předložené k proplacení na přepážce UniCredit Bankv ČR bezpoplatku
Klientské šeky vKč (šeková knňka UniCredit Bank)
uplatněné v tuzemsku a splatné uUniCredit Bankv ČR bez poplatku
Klientské šeky \: cizí měně (šeková knňka UniCredit Bank) 1 %, min. 300 Kč,
uplatněné v tuzemsku asplatné uUnicredit Bank vČR max. 3000 Kč
Klientské šeky vKčav cizíměně (šeková knňk'a UniCredit Bank)
uplatněné v zahraničí asplatné uUniCredit Bank vČR

1%,min. 300 kč.
mak.3000Kč

Poplatek za vrácení neproplaceného šeku 500 kč + veškeré reálné výlohy banky
Upozornění na vystavení nekrytého klientského šeku 500 Kč

7.3. Inkaso šeků splatnych vČR

8.3. Přeshraniční Cash Pooling —reálný (hlavniůčet)
(v rámci UniCredit Group)

Zavedení služby 12 000 Kč
Poolingová transakce—debet 300 kč
Poolingova transakce—kredit 300 Kč
Změnanastavení 4000Kč
Měsíční poplatek 800 kč/účet
Zrušení služby 4 000 Kč

8.4. Target Balancing
Zavedeníslužby 12 000 kč

Poolingová transakce—debet 300 kč
Poolingová transakce—kredit 300 Kč
Změna nastavení . 4000 Kč

Měsíční poplatek 800 Kč/ůčet
Zrušeníslužby 4 000 Kč

8.5. Stínové účty a írustee Interest Calculation & Settlement

&

Inkaso bankovních a klientských šeků vKč 300 kč +výluhy tuzemských bank 0tevrenr strnoveho uctu _ “ 2 000 KÉ
Inkaso bankovních a klientských šeků 1%.min. 300 Kč, Upravabvlastnostr strnoveho uctu. __ 2 000 KS
vcizíměněsplatnychvtuzemsku max.3oooKč Mesrčmpoplatek—vedenístínovehouctu 300kc
Poplatekzavraceníneproplaceného šeku 500Kč+veškeré reálně výlohy MĚSÍČNÍpoplatek—WPUřŠdŠ0ÍÚIDkÚ 1000Kč

UniCredit Bank +výlohy zahraničních bank qušení stínového Účm 2000 Kč

)
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9. SWiFTově produkty a elektronické výpisy

9.1. MT94O Odesílání
Zřízení produktu 1 500 Kč/účet

Odeslánívýpisu 75 Kč

9.2. MT942 Odesílání
Zřízeníproduktu 1500Kč/ůčet
Odeslánívýpisu ' 75Kč
9.3.camt.053 Odesílání
Zřízeníproduktu l 500 K

Poplatek za užívání produktu 1 000 Kč/ůčetměsíčně

9.4. camt.052 Odesílání
Zřízeníproduktu 1 500 Kč/ůčet

Poplatek zaužíváníproduktu 1000kč/ůčetmesicně

9.5. MT94D Přijímání
Zřízeníproduktu 1500 Kč/ůčet
Přijetí elektronického výpisu ajeho předání klientovi
prostřednictvím aplikace MultiEash nebo BusinessNet Professional 5Kč

9.6. MT942 Přijímání
Zňzení produktu 1 500 Kč/ůčet

Přijetíelektronického výpisu ajeho předání klientovi
prostřednictvím aplikace Multitash nebo BusrnessNet Professional 5 Kc

9.7.MT101 Executíng
Zřízení produktu

Poplatek za ní produktu 1 000 Kč/účet mesrcně
Zpracování zprávy MT101 bez poplatku

9.8. MTlOl Forwarding
1500 Kč/ůčet

1000Kč/ůčetměsíčně
Zřízení produktu

Poplatek za užívání produktu
Odeslání zprávy MT101 bez poplatku

9.9. SWIFT FIN / FileACT
Zřízení produktu
(implementace, výměna klíčů, testovánh individuálně
Poplatek za užívání produktu 2 700 Kčměsíčně
Testováníjednoho typu formátu platebního souboru nebovýpisu 13 500 Kč

Poplatek za změny v nastavení produktu 1 350 Kč
Registrace pro službu MA-CUGve SWiFT 32 400 Kč
Služby spojené s dohledáváním plateb l 350 Kč/každá započatá hodina

lO. Cenné papíry a podílové fondy

10.1, Akcie a dluhopisy
Zahraničníakci prostředkování 1,0%zobjemutransakce,

individuálně dle
prodejního prospektu

Zahraničnícertihkaty, zahraničnístrukturované dluhopisy,
ostatnícenné papíry—ůpis nověemitovaných instrumentů
Akcie, obchodované na Burze cenných papírů 0,8 %zobjemu transakce,
Praha—zprostředkování nakupu/prodeje/ůpisu min. 3 000 Kč

Úročené cenné papíry ajině dluhopisy—nákup 1.0 %zobjemu transakce,
min, 1000Kč

Úročené cenné papíry ajiné dluhopisy— 0.35 %zobjemu transakce,
prodej před splatností min. 1 000 Kč
Poznámka:Odměnalin/CreditBankzahrnu/ajdnákladyburzy/vrakem,OdměnaUniCreditBank
nezahrnuje náklady apoplatky, které UniCredit Bankplati třetím osobám ajsou nadrámec
nákladuburzy/blokem; kuvedenýmpoplatkůmseřad/"např případnáaplikovaná daňztransakcí
(Francie, itálie. apod) c'íStamp duty (např Velká Británie).
Dajde- vzhledem k úzkým tržním poměrům k částečnému vypořádání, bude každe dričr'
vypořádání vyúčtováno samostatně.

10.2. Podílové fondy
Produkty podůových fondů skupiny Amundi

Žádosti poddnůtůjejichž finančním poradcemje Unicredit Bank:
—nákup, výměna abezhotovostní í hotovostní zpětný
odkup produktů skupiny Amundi dle platného ceníku
—přechod apřevod produktů skupiny Amundi v registru majitelů
cenných papírů vedeném uAmundř bez poplatku
—vyhotoveni opisu výpisů z registru majitelů cenných papírů
vedeném vAmundi, změna osobních údajů bez poplatku
Žádosti podílníků, jejichž finančním poradcem je Amundi“:

—výměna, bezhotovostní i hotovostní zpětný dle platného ceníku,
odkup produktů skupiny Amundi

—přechod apřevod produktů skupiny Amundi v registru

plus 1 000 Kč

majitelů cenných papírů vedeném vAmundi l 000 Kč

—vyhotoveníopisu výpisů z registru majitelů cenných
papírů vedeném vAmundr, změna osobních údajů 1 000 Kč

Žádosti podílníků ostatních finančních poradců":
—přechod produktů skupiny Amundi v registru majitelů
cenných papírů vedeném vAmundi 1 000 Kč
—výměna podílových listů fondu Credit Suisse
český otevřený podílový fond 1000 kč
'PropřechodapřevodproduktuskupinyAmundivrámciúschovyposkytované
ze strany UniCredit Bank se uplatnípoplatky uvedene rrrže v tomto sazeůnýw

"Podmínkoupřuetížádostijeposkytnutíiníormacízestranypodliníkadostatečnýchktomu,aby
UniCredit Bankmohla splnit své regulatarnípovínnosti

Pro vyloučenípochybností se konstatuje, že odpodrlnrkú, [ hž pnanc'nín'r
poradcem neníUniCredit Bank, nebude přijata žádost kjiné než výše uvedené operaci, pokud
UniCredit Banknestanovíjinak

Ostatní podílové fondy

Nákup azpětný odkup podílových listů max. do výše_dle statutu fondu
Poznámka,Kvýšeuvedenýmtransakční/71 odměněn-i sepřipočítá/mínáklady, kteréUniCredit
Bankplatí třetím osobám.

10.3. Poskytování služeb v rámci úschovy/správy
Odměna za vedeníklientského ůčtu cenných papírů uUniCredit Bank
—držený podíl sběrného dluhopisu
v rámci dluhopisového programu UniCredit Bank* bez poplatku
—držený podn sběrného certiňkátu
v rámci nabídkového programu UniCredit Bank' bez poplatku

—Lucemburské fondy afondyČeskérodiny fondů skupinyAmundi“ bez poplatku
0,20 %,min. 300 Kč+DPH

—zahrani ícertihkáty, zahraniční strukturované dluhopisy' 0,20 %,min. 300 Kč+DPH
—tuzemské cenné papiry evidované uCDCP'

nák / o ' ! s nab ečiOTC min.1500Kč , , , . .
upu pro eje u urz —ostatni cenne paprry* 0,20 %, min. 300 Kc + DPH

Zahraniční certiftkáty, zahraniční strukturované dluhopisy, 1,0%zobjemu transakce, P l _ l _ h , h _ , „ , h , . o l k
ostatní cennépapíry—zprostředkování nákupu/prodeje naburze min, 1 500 kč rop aceni sp atnyt cennyc papiru Zuctu cennyc papiru EZpop at U

Zahranicnicertihkéty. zahraniční strukturované dluhopisy, 1,5%zobjemu transakce, Prevod/presun cennych papiru (zaJeden titul)
ostatnícenněpapíry—zprostředkováninákupu/prodejeDTC min. 1500Kč —převodCPveDFOSPĚChÚČKUvrámci UniCredit Bank
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lechnickýudajooooooz.Vpřipad 'edrženéinvestičníhástrojejsouzestranycoceuvedeny
na seznamu emisí, za které senepočítá poplatek za vedeni cenných papírů. použije sezásadně
technický údaj 0000001,
Jakkoli UniCredit Bankpovažuje zdroje za důvěryhodně a informace z těchto zdroju“ poskytuye
v dobré vře, nemůže sezaručit a nepr'ryíma' tedy odpovědnost za]Gjifh aktuálnost, úplnost
asprávnostanepřejirnáprotozatytoÚdajejakoukoliodpovědnost,Použitéhodnotyatenv
nepředstavují nabidku kekoupi či prodeji těchto investičních nástrojů

(dodani/přijetí) 300 Kč Vydání nově karty za ztracenou/odcizenou kartu Visa Business

—převodCPveprospěchúčtuuiinehoschovatele(dodánů 1000Kč Gold,MastercardBUS'PESSGW;MBSWCardGoldChargetemuz
_ V „ _ „ drziteli karty s puvodni platnosti bez poplatku

—presunCP(bezezmenymajitele) veprospech uctu , _ ,_ _
vrámciUniCreditBank(dodání/příletů bezpoplatku 09mm?Vvdan'P'" 100KC
—přesun CP(bezezměnymajitele) veprospěchúčtu Zmena l'm'w cerpani kekarte 100 KC
ujineho schovatele (dodání) 1 000 Kč+DPH Změna připojeného učtu ke kartě 100 Kč

Přechod cenných papírů (za jeden titul) (dodání/příjem“ 300 Kč Speciální výpis transakcídebetní kartou kúčtu zaslaný poštou 30 Kč
Zřízení ůčtu majitele cenných papírů vCDEP" bez poplatku Duplikát výpisu srozpisem kartových transakcí:

Výpis aktuálního stavu na účtu vCDCP" 150 Kč —běžný aminulý rok 50 Kč
Další služby CDCP“ individuálně —předcházející roky ' 300 Kč
'Výcnozíhodnotaprokalkulaci odměnyjepor'i'tánazásadnězodhadovanéhodnotydržených Výpis transakcí debetní kartou:
investičních nástrojůkultimukalendářního člvrlletílpňjoadnš kdatuukončenísmlouvy) _ zašla“ . oštou (v rámci ČR) 50 Kč
bezohledu na datum nabytí investice (tr. čtvrtletně sazba (105%, min. CZK75,7). Odměna Vp
je inkasována vždykekaždému15. dniměsítenásleduyi'rmopo ukončeníčtvrtletí, případně —zaslaný poštou (do zahraničD 80 Kč
alikvotne'onukončenísmlouvy. _ . . . .
UniCreditBankvyvinulamakimálniúsilípřiprováděniodhaduhodnoty,přičemžvycházelazcen k050mm “'em" 90K“
poskytnutých třetími osobamif depozitáři ajinými relevantními poskytovateli dat na trhu. Ceny —elektronický (prostřednictvím internetového bankovnictvn bez poplatku
poskytnuté třetími osobamijsou oudoznačenyjako ceny tržnínebojako odhad hodnoty. . . „ . .o, „
Pripadne/e misto ceny. zpravidla pokud tržníhodnota nebo odhad hodnoty držených investičních Vydani nahradni karty Vzahranici 3 000 K:
nástroju neníkdispozici, použita nominálníhodnotadržených investičních nástin/Únebo Poskytnutí peněžité pomoci v zahraničí 1 000 Kč

Neoprávněné reklamace podle skutečných nákladů
účtovaných partnerskou bankou

obstarání dokumentacekekartové
transakci na základě požadavku klienta

Odeslání vydané karty do zahraničí

podle skutečných nákladů
účtovaných partnerskou bankou

podle skutečných nákladů

“Příplatekproklienty,kterínema/ívUnicreditBankvedenoněkterézkont,činiZOUKč.
coco:Centrálni'depozitářcennýchpapiru,as.
Poznámka:KroměvýšeuvedenýchodměnUniCreditBankzaposkytováníslužeb vrámci
uschovy/správyjsou klientem hrazeny náklady, které UniCredit Bankplatitr'etim osobám,
zejménapoplatkycoco.

11.2. Doplňkové služby k debetním kartám
112.1. Cestovní pojištěanRAVEL Basic—základní cestovní pojištění ke kartě

l l . Debetní karty

11.1. Firemní mezinárodní debetní karty vydané UniCredit Bank

Visa Business, Mastercard Business bez poplatku

Visa Gold Business. MasterCard Gold Business.
Mastercard Gold Charge bez poplatku

11.22,Cestovní pojištěníTRAVEL Plus - doplňkově cestovnípojištění ke kartě
(pouze společně s pojištěním TRAVELBasic)
Visa Business, MasterCard Business 65 Kčměsíčně

Visa Gold Business. MasterCard Gold Business.
MasterCard Gold Charge 70 Kčměsíčně

11.1.1. Vydání/vedení karty
Poznámka: Cenaje vybírána zakaždý započatýkalendářníměsíc

Visa Business. MasterCard Business
(včetně cestovního půjiStenI TRAVELBasic)
Visa Gold Business. MasterCard Gold Business, MasterCard Gold
Charge (včetně cestovního pojisteni TRAVELBasic)

2500Kčročně

3500Kčročně

112.3.SAFE—Pojištěnízneužití platební karty při její ztrátě nebo odcizení
Basic—pojistné plnění 30 000 Kč
Plus—pojistné plnění 50 000 Kč

30kčměsíčně
40Kčmesicne

Poznamka: Cenaie vybírána za každýzapočatý kalendářnime'sic,

112.4. Priority Pass
Kekartám Visa/MasterCard Business aVisa/
Mastercard Gold Business. MasterCard Gold Charge 500 Kč ročně
Vydání náhradní karty 200 Kč

Expresní vydání nově karty aPIN (do 2dnů) 650 Kč
Expresní převydání karty nebo PIN (do 2dnů) — ' 650 Kč
11.1.2. Transakce kartou
Bezhotovostní platby vČRav zahraničí bezpoplatku

Výběr hotovosti kartou:
—zbankomatu skupiny UniCredit Group vČRav zahraničí 5Kč
—zbankomatu ostatních provOZovatelů v ČR 30 Kč
—zbankomatu ostatních provozovatelů v zahraničí 100 Kč+ 0.5 %zčástky

—CashAdvance * výběr hotovosti na

Použití karty Priority Pass USD32/vstup

12. Úvěrové obchody ,

Úroky zÚvěru, provrze adalší platbyjsou stanoveny individuálně v příslušné smlouvě
oúvěru.

přepážkách bank v tuzemsku azahraničí 100 Kč+0,5 %zčástky
- Cash hack* výber hotovosti při platbě kartou v obchodech vČR bez poplatku

Vklady hotovosti v Kčprostřednictvím bankomatu UniCredit Bank
v CRna účty vedeně UniCredit Bank v CR bez poplatku

1113. Ostatní poplatky
Aktivace karty předieiím prvním použitím bez poplatku

Sazba úroků z prodleníje stanovena \: obecných obchodních podmínkách UniCredit
Bank Czech Republic and Slovakia as.. v platném znění,

Blokace platební karty bez poplatku
Vyhodnocení rizik spojených
se zástavou nemovitostí“ 0,2 %zvýše úvěru, min. 5 500 Kč

Vydáníduplikátukarty 200Kč
Vydání nové karty za ztracenou/odcizenou kartu Visa Business,
MasterCard Business témuž držiteli karty s původní platností 200 Kč

'Cenazahrnujestanoveníoovyklěhodnotynemovitosti (dle typuavelikosti),kterázajišt'uje
pohledávky UniCredit BankCzechRepubliz andSlovakia, a.s., &vyhodnocenírizik spojených se
zástavounemovitosti.
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13. Bankovní záruky

-Vystavení bankovní záruky/příslibu poskytnutí bankovní záruky—

' ídokladů a výplata (včetně kontroly)

Vydánídokladů bezplacení
0,3 %, min. 3 000 KČ

0,15 %, min. 1 500 Kč

Změna podmínek, za každou změnu“ 2 000 Kč

“dle dohodysklientem

Záručníprovize zavystavení
bankovni záruky/příslibu
poskytnutí bankovní zárukym
" ' v případě navýšeníči prodlouženízáruční listiny/příslibu poskytnutí

bankovnřzarukyye účtována záručníprovrze v souladu se sazbami za vystavení

%p. a. riziková přirážka dle bonity klienta
účtovaná předem zapříslušně období,

min 4000 kč ročně

Změna podmínek záruční listiny/příslibu poskytnutí bankovní záruky 2000 Kč

Avizování bankovní záruky pniemci bankovní záruky/registrace
bankovní záruky přijaté klientem na základě jeho Žádosti 2000 Kč

Avizovánízměny příjemci bankovní záruky/registrace změny
záruky přijaté klientem na zakladějeho žádostí 2000 Kč

Uplatnění bankovní záruky/plnění
z bankovnízáruky za každou žádost/plněn? 0.3 %, rnín, kč 3 000

Předčasně ukončení bankovní záruky 2000 kč
Ověření podpisů na bankovnízáruce/příslibu poskytnutí bankovní záruky,
ověřeníautenticíty bankovní záruky/příslibu poskytnutí bankovní záruky.
ověření výstavce (bankovní/neoankovnísubjekt),jakékolijině ověření
požadované klientem (plus příslušně náklady na SWlFT/kuryra/poštovně) 500 Kč
Poznámka: Výluhyza SWIFT, konverzi dokumentů, poštovné apod, budou započtenypři
poskytnutípříslušné služby

14. Dokumentární akreditivy

14.1, Exportní a tuzemské dodavatelské akreditivy
Avizování 0,1%,min. 1500 Kč
Předavízo 1500Kč
Potvrzení/odložena splatnost u potvrzených akreditivů' individuálně
'v případě navýšeníčástky ír prodlouženřplatnostr akreditivu
je Účtován poplatek v souladu sesazbou za potvrzení

Kontrola odložené splatnosti u nepotvrzených akreditivu " 2000 Kč
Přijetídokladů &výplata (včetně kontroly) 0,3 %,min. 3 000 kč

Změna podmínek. za každou změnu" 2 000 kč
"za změnuje považovánajedna zprava obsahu/r'n'r vírero dílčích zrnšn

Zrušení/ukončení platností nevyužitého akreditivu 2000 Kč
Postoupenívynosu zakreditivu 3 000 Kč
Převodakreditivu 0,3%,min, 3000 Kč
Předkontrola dokumentů individuálně
Poštovné tuzemsko—Jednorázové 250 Kč
Poznámka: výlohy zaSWIFT, konvent dokumentů, poštovne' apod. budou započtenypři poskytnutí

&

standardní text min. 3 ooo Kč “za změnuje považována jedna zpráva obsahu)/“cí i virem dílčích změn

Příprava textu/vystavení bankovní záruky/příslibu Zrušení/ukončení platnosti nevyužitého akreditivu 2 000 Kč
(nestandardní text) mm. 5 000 kc Uvolnění zbožím 1500 Kč

' “Wade“WWW"WWW"zamkl "'pokudjezbožíadresova'nonaadresubanky/kdispozicibanky
Popl. za expresní vystavenistand, záruční listiny/příslibu . . . . . „. . . . . . P n —poskytnutt bankovní zaruky (do 4hodin od dodani ostov etuzemsko jednorazove 250 KC
kompletních podkladů, nažádost klienta)“ mm5000Kč Poznámka:výlohyzaSWIFT,konverzídokumentu,poštovnéapod.budouzapočtenypři

poskytnutípříslušné služby
"dle dohodl/5 klientem

Popl. za expresní vystavení dodatku kzáruční listině/příslibu
poskytnutí bankovní záruky (do 4hodin od dodání
kompletních podkladů. na žádost klienta)" min. 5 000 kč

l5. Dokumentární inkasa a inkasa směnek
(exportní, importní, tuzemská)

Zpracování inkasa'
'i pokudnebude využito, nebo budou neproplacené dokumenty,
kvitancefi směnkyvrácenypředkládajícístraně
Vydánídokladů bez placení/vracení neproplacených
dokladů předkládajítí straně/vydání vrácenycn
neproplacenych dokladů

0,3 %,min. 1500 Kč

0,15%,mín.15l]0 Kč
Změna.zakaždouzměnu 1000Kč
Správa, Úschova směnky 500 Kč

Uvolněnízboží" 1500kč
"pnkudje zbožíadresova'no na adresu banky/ k dispoziti banky

Zprostředkování protestu 2000 kč +případné výlohy spojené
sprotestem směnky

Poštovné tuzemsko—jednorázově 150 Kč
Poznámka: WlonyzaSWIFT, konverzi dokumentů, poštovné apod. budou započteny při poskytr
nutipr'íslušne' služby.

16. Ostatní poplatky —bankovní záruky,
dokumentární obchody

Admin. poplatek/nestandardnízpracování/posouzeníf
odstoupení od smlouvy před vystavením bankovnízáruky/
otevřením akreditivu min.2000Kč
Poplatek za uloženía správu neproplacených
dokumentůdéle než1měsíc 1000kčzakaždýměsíc

250 Kč+příslušně náklady na SWIFTReklamace, urgence, upomínky'
Aúčtováno od 3. urgence, reklamace, upomínky včetně

Poplatek za platbu/převod výnosu do třetí banky 1 500 kč

17. Bezpečnostní schránky

17.1. Pronájem bezpečnostní schránky _ roční poplatek
„„me- služby —rozměrschránkydo 10000cm! 2500Kč+DPH

—rozměrscnránky do 15 ooo cm! 3 750 kč+ DPH

14.2. Importní atuzemskéodběratelské dokumentární " rozmě'sc“WVdo20000“m3 5000Kč*DPH
akreditívy (vystavené) —rozměr schránky do 25 000 cm3 6250 kč +DPH

Poplatek zaotevřenídokumentárnlho akreditivu 4000 kč _ rozměrschránkydo35000cm3 7 500Kč* DPH
_ ' ' 3 -

Akreditivníprovize zaotevření %pa. riziková přirážkadle bonity rozmer“hran“ nad 35000U“ 10000KC* DPH
dokumentárního akreditivu! klienta účtovaná za příslušné
odloženou splatnost' období,min. 1000 Kčkvartálně 172 Ostatní Služby k bezpečnostním schránkám

za každé započaté 3měsíce „ . , ,. ... „
„ _ _ ' , Kauce za zapujceni kllce/klícu 2000 kc

“v pripade navysenícr prodloužení dokumentalníno akrEdlliVl/
je u'čtovanaakreditivníprovrzevsouladusesazbamizaotevření

J



18. Ostatní služby

Ubstarání bankovnínebo hospodářské informace 1 000Kč+DPH

—dokladdo2let 100Kčza stránku+DPH
—dokladstarší než2 roky 300Kčza stránku +DPH
Vyhotovení informaceozpracování osobních údajůklienta:

Faxové zpráva zaslaná navyžádání klienta 60Kčzastránku +DPH
Vyhotovení kopie bankovního dokladu:

kroměpoplatkujsouklientovipřeúčtoványveškeréreálnevýlohybankvspojené:obstarání/71 *Pri/"iWmmveníinfomaceVaklUálnímroce bezDUPlatkU
lil/Dlmafe- —druhé adalšívyhotovení informace vaktuálním roce 100Kč
Poskytnutí bankovní informace oklientovi individuálně Přijímání platebních příkazů nazákladě faxovédohody l 000Kčměsíční

Poskytnutíinformacípropotřebyauditnrskýchmem 2000Kč+DPH UŽlVčlElSWDUPlčtEk
Potvrzenívystavenénažádostklienta individuálně Zvláštníslužbvpožadovanéklientynebo

dodatečné prácenezaviněné bankou max.200 ití/15 minut

(Vpňpadš,žeslužbynejsousauťásiíňnančníchčinností bankauču/ieDPH)

TentoSazebník poplatků seneuplatní pro smluvnívztahymezi klientem aUniCredit BankCzechRepublic andSlovakia, as. vpňpadě uzavření smlouvysUniCredit BankSlovakia, a.s.
anebopiostíednictvirn UniCredit BankCzechRepublic andSlovakia. a.s..pobočky zahraniční bankyveSlovenské republice.


